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I ENGISH rEx- TiXTE ANGLAIS I

TRADE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANADA AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

The Government of Canada and the Government of the Republic of Kazakhstan (here-
inafter referred to collectively as "Parties" and individually as "Party"),

Convinced that the development of bilateral trade in goods and services will contribute
to increased mutual understanding and cooperation between the people of Canada and of
the Republic of Kazakhstan:

Conscious that trade and commercial relations are an important element of bilateral re-
lations between Canada and the Republic of Kazakhstan;

Recognizing that economic restructuring and the switch to a market economy in the
Republic of Kazakhstan are creating additional possibilities for the expansion of bilateral
trade;

Noting that the Republic of Kazakhstan has observer status in and Canada is one of the
contracting parties of the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT):

Reaffirming their desire to further expand commercial relations in accordance with the
principles and conditions of the Final Act signed in Helsinki on August 1, 1975 and other
documents of the Conference on Security and Cooperation in Europe, notably the Docu-
mient of the Bonn Conference on Economic Cooperation convened in accordance with the
relevant provisions of the Concluding Document of the Vienna Meeting of the Conference
on Security and Cooperation in Europe:

Taking into consideration the Declaration on Economic Cooperation between Canada
and the Republic of Kazakhstan of July 10, 1992:

Referring to the Long Term Agreement to Facilitate Economic, Industrial, Scientific
and Technical Cooperation of July 14, 1976, and the Agreement for the Promotion and Re-
ciprocal Protection of Investments of November 20, 1989:

Have agreed on the following:

Article I. Objective

The objective of this Agreement is to establish a framework of balanced rights and ob-
ligations and agreed rules for the conduct of trade and commercial relations between Can-
ada and the Republic of Kazakhstan.

Article I. Definitions

Territory

"Territory" means:

with respect to Canada, the territory to which its customs laws apply, including any ar-
eas beyond its territorial seas within which, in accordance with international law and its do-
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mestic laws, it may exercise rights with respect to the seabed and subsoil and their natural
resources;

with respect to the Republic of Kazakhstan, the territory to which its customs laws ap-
ply.

Person

"Person" of a country means a citizen or permanent resident of the country or a body
corporate constituted under the laws applicable in, or principally carrying on its business
within, the territory of the country.

Third country "Third country" means any country other than Canada or the Republic
of Kazakhstan.

Transit

"Transit" means the passage across the territory of a country, with or without transship-
ment, warehousing, breaking bulk, or change in the mode or means of transport, when such
passage is only a portion of a complete journey beginning and terminating beyond the fron-
tier of the country across whose territory the traffic passes.

Textile products
"Textile products" means tops, yarns, piece-goods, made-up articles, garments and

other textile manufactured products (being products which derive their chief characteristics
from their textile components) of cotton, wool, man-made fibres, or blends thereof, in
which any or all of those fibres in combination represent either the chief value of the fibres
or fifty (50) percent or more by weight (or seventeen (17) percent or more by weight of
wool) of the product; artificial and synthetic staple fibre, tow, waste, simple mono- and
multi-filaments, as well as textiles made of vegetable fibres, blends of vegetable fibres with
fibres specified above, and blends containing silk, which are directly competitive with tex-
tiles made of fibres specified above and for which any or all of those fibres in combination
represent either the chief value of the fibres or 50 (fifty) per cent or more by weight of the
products.

Article III. Most-favoured-nation Treatment

I. Each Party shall accord to the like product of the other Party immediately and
unconditionally, and irrespective of the nationality of the carrier, any advantage, favour,
privilege or immunity that has been or may hereafter be accorded by it to any product orig-
inating in or destined for the territory of any third country with respect to:

(a) customs duties and charges of any kind imposed on or in connection with impor-
tation or exportation of products or imposed on the international transfer of payments for
imports or exports;

(b) the methods of levying the duties and charges referred to in clause a) of this para-
graph;

(c) the rules and formalities connected with its importation or exportation;

(d) all internal taxes or internal charges of any kind imposed in connection with im-
ported or exported products; and
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(e) all laws, regulations and requirements affecting sale, offering for sale. purchase,
transportation or distribution of imported products within the territory of the Party.

2. No prohibition or restriction, whether made effective through quotas, import or
export licenses or other measures, shall be instituted or maintained by either Party on the
importation of any product of the other Party or on the exportation or sale for export of any
product destined for the territory of the other Party unless the importation of the like prod-
uct of all third countries or the exportation of the like product to the territory of all third
countries is similarly prohibited or restricted.

3. Each Party shall accord to the other Party and persons of the other Party treatment
no less favourable than it accords to any third country or the persons of any third country
in all matters relating to the allocation of foreign exchange for transactions involving the
importation and exportation of products and in the administration of foreign exchange reg-
ulations in relation to such transactions.

4. The most-favoured-nation treatment provisions of this Agreement shall not apply
to advantages now accorded, or which may hereafter be accorded, by either Party resulting
from:

(a) membership in a customs union or free trade area to which either Party is now or
may become a party;

(b) preferences or advantages granted to other countries and authorized under the
General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) or under other international agreements
consistent with the GATT;

(c) advantages accorded by Canada to countries and their overseas dependencies that
are entitled to benefits of the British Preferential Tariff (BPT):

(d) advantages that are or may be accorded by the Republic of Kazakhstan to other
countries that are members of the Commonwealth of Independent States, or which were lo-
cated within the customs territory of the former Union of Soviet Socialist Republics
(USSR); or

(e) advantages that are accorded to third countries on a reciprocal basis in accordance
with instruments negotiated within the Uruguay Round and subsequent arrangements con-
cluded under the GATT.

Article IV. Transit Facilitation

I. in accordance with applicable laws and regulations, each Party shall facilitate the
freedom of transit, via the established routes most convenient for international transit, of
products of the other Party across its territory. Products in transit across the territory of a
Party that are not released from customs control and have not entered into the commerce of
such Party shall not be subject to any unnecessary delays or restrictions and shall be exempt
from all duties, taxes and other charges, except charges for transportation, administrative
expenses or services rendered in relation to transit.

2. With respect to all charges, regulations and formalities applicable to products in
transit, each Party shall accord to products of the other Party in transit across its territory
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treatment no less favourable than the treatment accorded to products of any third country
in transit across its territory.

3. Each Party shall accord to the products of the other Party, which have been in tran-
sit across the territory of any third country and have not been released from customs control
or entered into the commerce of such third country, treatment no less favourable than that
which would have been accorded to such products had they been transported from their
place of origin to their destination without going across the territory of such third country.

Article V. State Trading Enterprises

I. Each Party undertakes that if it establishes or maintains a state enterprise wher-
ever located, or grants to any enterprise, formally or in effect, exclusive or special privileg-
es, such enterprise shall, in its purchases of imports or sales of exports, act in a manner
consistent with the principles of non-discriminatory treatment provided for in the present
Agreement. To this end, such enterprises shall make any purchases of imports or sales of
exports solely in accordance with commercial considerations including price, quality,
availability and other conditions, and shall afford to the enterprises of the other Party ade-
quate opportunity in accordance with customary business practice to compete for partici-
pation in such transactions.

2. The provisions of paragraph I of this Article shall not apply to imports of prod-

ucts for immediate or ultimate consumption in governmental use and not otherwise for re-
sale or use in the production of goods for sale.

Article VI. Disruptive Trade Practices

1. Nothing in this Agreement prejudices or qualifies the right of either Party to enact
and administer laws and regulations:

(a) consistent with the requirements of Article VI of the GATT and the related codes
or successor agreements concluded under the GATT; or

(b) applicable to products imported in such increased quantities and under such con-
ditions as to cause or threaten to cause serious injury to domestic producers of like or di-
rectly competitive products.

2. As soon as possible after a request for initiation of an investigation is accepted by
the authorities of one Party pursuant to a law or regulation referred to in paragraph 1 of this
Article, and in any event before the initiation of any investigation, the other Party shall be
afforded an adequate opportunity for consultations with the aim of clarifying the situation
and arriving at a mutually agreed solution. Furthermore, throughout the period of investi-
gation, the other Party shall be afforded an adequate opportunity to continue consultations,
with a view to clarifying the factual situation and to arriving at a mutually agreed solution.

3. The Party which intends to initiate any investigation or is conducting such an in-
vestigation shall permit, upon request, access to non-confidential evidence and data being
used for initiating or conducting the investigation.

4. Each Party shall ensure that its laws and regulations referred to in paragraph 1 of
this Article are transparent and afford affected parties an opportunity to submit their views.
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Such laws and regulations shall not be applied in a manner that discriminates arbitrarily or
unjustifiably between products of the other Party and products of any third country.

5. Notwithstanding paragraphs I and 2 of Article Ill or subparagraph I (b) of this
Article, paragraphs 6 to 9 of this Article shall apply to trade in textile products.

6. The Parties agree to consult promptly at the request of either Party that considers
that an actual or prospective increase in imports of a textile product of the other Party is
causing or threatening to cause market disruption in its market.

7. The consultations provided for in paragraph 6 shall be concluded within sixty days
from the date of request by the importing Party for such consultations, unless the Parties
otherwise agree.

8. If, during such consultations, the Parties do not agree upon a means to prevent or
to remedy the market disruption, the importing Party may restrain the imports of the prod-
uct of the other Party, based on the date of import.

9. In critical circumstances, where delay would cause damage that would be difficult
to repair, the importing Party may take action to restrain imports of a textile product on a
provisional basis, provided that a request for consultations shall be effected by the import-
ing Party within 30 days of taking action.

Article VII. Transparency of Informnation

I. Each Party shall make available publicly on a timely basis all laws and regula-
tions related to commercial activity, including trade, investment, taxation. banking. insur-
ance, financial services, transport and labour.

2. Each Party shall provide interested persons of the other Party access to available
non-confidential, non-proprietary data on the national economy, and specific industrial, ag-
ricultural, commodity or service sectors, including data on foreign trade and investment.

3. Each Party shall allow the other Party, when interested, the opportunity to consult
on the formulation of laws and regulations which govern the conduct of business activities.

Article VIIL Services

The Parties will enter into consultations with a view to broadening the scope of this
Agreement to include provisions concerning trade in services, consistent with multilateral
principles adopted as a result of the negotiations on the General Agreement on Trade in Ser-
vices.

Article IX. Merchant Vessels, Waterborne Cargoes and Intermodal Services

I. In relation to products transported between Canada and the Republic of Kazakh-
stan, neither Party shall create or maintain discriminatory measures of any kind to market-
ing the services of. securing cargoes for, and transferring payments related to:

a) the merchant vessels of the other Party or merchant vessels chartered by persons
of the other Party: or
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(b) the international intermodal cargo services provided by persons of the other Party.

2. Each Party shall permit the other Party, on the basis of reciprocity, to establish and
operate offices to act as agents for the international intermodal cargo services provided by
persons of the other Party, for merchant vessels of the other Party, and for merchant vessels
chartered by persons of the other Party.

3. In international traffic, the merchant vessels of the Republic of Kazakhstan, mer-
chant vessels chartered by-persons of the Republic of Kazakhstan, and the cargoes of such
vessels shall during arrival, stay at and departure from the seaports of Canada, enjoy most-
favoured-nation treatment, including access to harbour services. This provision shall not
apply to pilotage.

Article X. Terms of Payments

1. Subject to the laws and regulations in force in Canada and the Republic of Kaza-
khstan, all payments in respect of trade between the two countries shall be made on terms
agreed upon by the persons who signed the commercial contracts on the basis of which that
trade is performed, in any form accepted in international banking practice.

2. Neither party shall require or encourage persons subject to its jurisdiction to en-
gage in barter or countertrade transactions as a condition of bilateral trade between Canada
and the Republic of Kazakhstan.

Article XI. Trade-related Finance

The Parties shall endeavour to enhance the relationship between the Export Develop-
ment Corporation of Canada, or its successor or successors, and the authorized agency of
the Republic of Kazakhstan, or its successor or successors, especially in relation to financ-
ing trade in capital goods and services based on reasonable assessments of commercial risk
and, where appropriate, based on sovereign or state risk guarantees.

Article XII. Law Applicable to Contracts and Settlement of Commercial Disputes

1. Neither Party shall interfere with the freedom of persons subject to its jurisdiction
to agree with persons of the other Party on the choice of law to govern the conclusion and
performance of contracts between them.

2. Persons of Canada, on the one hand, and persons of the Republic of Kazakhstan,
on the other hand, may agree to settle disputes arising out of commercial transactions by
arbitration.

3. Such persons, involved in disputes arising out of individual commercial transac-
tions may agree to arbitration in accordance with the Arbitration Rules of the United Na-
tions Commission on International Trade Law (UNCITRAL), adopted in 1976.

4. Without prejudice to their ability to decide otherwise, the persons party to com-
mercial transactions may agree on a place for conducting the arbitration in a country, other
than Canada or the Republic of Kazakhstan, that is a party to the UN Convention on the
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Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards done in New York on June 10.
1958.

5. Nothing in the present Agreement shall be interpreted in such a way as to hamper,
nor shall either Party prevent, the parties to commercial transactions from agreeing on any
other form of arbitration for the settling of commercial disputes, which they mutually prefer
and which, in their opinion, best answers their commercial interests.

6. The persons of Canada and of the Republic of Kazakhstan shall enjoy access to
the courts of the other Party on the same basis as persons of any third country.

Article XIII. National Security

The provisions of this Agreement shall not limit the right of either Party to take any
action for the protection of its national security interests.

Article XIV. Other Exceptions

Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would
constitute a means of arbitrary or unjustifiable discrimination between countries where the
same conditions prevail, or a disguised restriction on international trade, nothing in this
Agreement shall be construed to prohibit the adoption or enforcement by either Party of:

(a) measures necessary to secure compliance with laws or regulations which are not
inconsistent with the provisions of this Agreement. or

(b) any other measure referred to in Article XX of the GATT.

Article XV. Consultations

I. The Parties shall consult with each other from time to time regarding questions
relating to the operation of this Agreement or of any provision thereof.

2. The consultations provided for by paragraph I of this Article shall be carried out
with a view to:

(a) reviewing the possibility of broadening this Agreement

(b) considering matters affecting trade and commercial relations between Canada and
the Republic of Kazakhstan;

(c) exchanging information and views on matters that might adversely affect either
Party's existing levels or future development of trade:

(d) reviewing multilateral trade matters of common interest,- and

(e) reviewing progress towards expanding bilateral trade and examining, where ap-
propriate, proposals designed to stimulate further growth in trade or to overcome hindranc-
es to such growth.

3. Consultations pursuant to this Article may be initiated at the request of either Party
on reasonable notice to the other Party.
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4. Meetings provided for by the present article shall be held alternately in Canada
and the Republic of Kazakhstan unless a different agreement is reached in this regard.
Meetings shall be chaired by a representative of the host Party.

Article XVI. Amendments and Expansions

The present agreement may be amended or expanded with the mutual, written agree-
ment of the Parties. Such amendments and expansions must be in written form.

Article XVII. Entry into Force, Term and Termination

I. For the purpose of the entry into force of this Agreement, the Parties will inform
each other by an exchange of diplomatic notes that their respective legal requirements have
been met in full. This Agreement shall enter into force on the date of the exchange of notes
or, in the event that the exchange of notes is not simultaneous, on the day on which the later
note is dated.

2. This Agreement shall remain in force unless terminated by either Party upon six
months' notice to the other Party. Should this Agreement be terminated, both Parties will
do everything possible to minimize disruption to their trade relations.

3. The rights and obligations arising out of contracts entered into between persons of
the Parties shall be the responsibility of such persons only. Termination of this Agreement
shall not affect the fulfilment of obligations or undertakings arising from contracts entered
into during the period the Agreement was in force until all obligations arising therefrom
have been fulfilled.

4. Except as expressly provided herein, nothing in this Agreement overrides or
modifies agreements already in force between the Parties.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized, have signed this
Agreement in duplicate, in the English, French, Kazakh and Russian languages, all four
texts being equally authentic.

Done at Ottawa this 29th day of March, 1995.

For the Government of Canada:

RAYMOND CHAN

For the Government of the Republic of Kazakhstan:

KAZYMZHOMART K. TOKAEV
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1 FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS I

ACCORD DE COMMERCE ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA ET
LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DU KAZAKHSTAN

Le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la R~publique du Kazakhstan (ci-
aprbs ddnomms collectivement "les Etats parties" et, individuellement, "l'ttat partie"),

Convaincus que le d~veloppement du commerce bilat6ral des biens et des services
amliorera la compr~hension et renforcera la cooperation entre leS peuples du Canada et de
la Republique du Kazakhstan:

Conscients que les &hanges commerciaux sont une composante importante des rela-
tions bilatrales entre le Canada et la R~publique du Kazakhstan,

Reconnaissant que la restructuration 6conomique et le passage de ]a Rdpublique du
Kazakhstan A une 6conomie de march6 offrent de plus grandes possibilitds pour l'expansion

du commerce bilatdral;

Notant que la R~publique du Kazakhstan a statut d'observateur et le Canada celui de
partie contractante en vertu de IAccord gdnral sur les tarifs douaniers et le commerce (le
GATT);

R~affirmant leur desir dintensifier leurs relations commerciales en conformit6 avec les
principes et les modalites de l'Acte final sign6 h Helsinki le ler aofit 1975 et d'autres docu-
ments de la Conference sur la scurit6 et la coopration en Europe, notanment le Document
de la Confrence de Bonn sur la coopdration 6conomique tenue conformnment aux dispo-
sitions pertinentes du Document de cl6ture de la Reunion de Vienne de la Conference sur
la securit6 et la coop&ation en Europe:

Prenant en consideration la Dclaration sur la coop6ration 6conomique entre le Canada
et la R~publique du Kazakhstan du 10juillet 1992;

Se r6ferant h lAccord h long terme visant h faciliter la coopdration 6conomique, indus-
trielle, scientifique et technique du 14 juillet 1976 et A I'Accord sur l'encouragement et ]a
protection r~ciproque des investissements du 20 novembre 1989;

Sont convenus de ce qui suit :

Article Premier. Objet

Cet Accord a pour objet I'6tablissement d'un cadre 6quilibre de droits et dobligations
et de r gIes mutuellement convenues sur la conduite des relations et des 6changes commer-
ciaux entre le Canada et la R~publique du Kazakhstan.

Article I. Dffinitions

Territoire, par le terme "territoire", il faut entendre,

dans le cas du Canada, le territoire auquel s'applique sa 16gislation douanibre, y corn-
pris tout domaine maritime s'6tendant au-del de sa mer territoriale sur lequel, en confor-
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mit6 avec le droit international et avec sa loi nationale, il peut exercer des droits sur les
fonds et le sous-sol marins et sur leurs ressources naturelles,

dans le cas de la Rdpublique du Kazakhstan, le territoire auquel s'applique sa lkgisla-
tion douanibre.

Ressortissant,

par le terme "ressortissant" d'un pays, il faut entendre les citoyens ou residents perma-
nents de ce pays, ou les personnes morales constitutes en vertu du droit applicable, ou
menant la majeure partie de leurs activit6s, sur le territoire de ce pays.

Pays tiers,

par les termes "pays tiers", il faut entendre tout autre pays que le Canada ou la R6pub-
lique du Kazakhstan.

Transit,

par le terme "transit", il faut entendre le passage sur le territoire d'un pays, qu'il s'effec-
tue ou non avec un transbordement, un entreposage, une rupture de charge ou un change-
ment dans le mode de transport, lorsque ce passage ne constitue qu'une portion de
l'exp~dition enti~re, qui a commenc6 et se terminera au-del _ des frontibres du pays sur le
territoire duquel il a lieu.

Produits textiles,

par les termes "produits textiles", il faut entendre les peign6s, fils, tissus, article de con-
fection simple, vetements et autres produits textiles manufactures (produits qui tirent leurs
caractdristiques principales de leurs composants textiles) en coton, laine, fibres artificielles
et synth6tiques, ou m~langes de celles-ci, dans lesquels ces fibres individuellement ou
combin6es constituent soit l'6lment de principale valeur des fibres contenues dans le pro-
duit, soit cinquante pour cent (50 %) ou plus, en poids (ou dix-sept pour cent (17 %) ou plus
en poids de laine) du produit; les fibres discontinues, c.bles pour discontinus, d~chets,
monofilaments et multifilaments simples, artificiels et synth6tiques, ainsi que les textiles
constituds de fibres vdgdtales, de m6langes de fibres v~g6tales et des fibres pr6cit~es, et les
m~langes contenant de la soie, qui font directement concurrence aux textiles constitu~s des
fibres prdcit~es et dans lesquelles les fibres, individuellement ou combindes, constituent
soit l'ldment de principale valeur des fibres, soit cinquante pour cent (50 %) ou plus du
poids du produit.

Article II. Traitement de la Nation la Plus Favorise

1. Les ttats parties accordent, lun comme lautre, Ai tout produit similaire de l'tat par-
tie cocontractant, sans ddlai et sans condition, et inddpendamment de la nationalit6 du trans-
porteur, tout avantage, faveur, privilege ou immunit6 qu'ils ont djA, ou pourront
ult~rieurement, accorder A l'dgard de tout produit en provenance ou A destination du terri-
toire de tout pays tiers, en ce qui concerne :

a) les droits de douane et frais en tous genres imposds ou se rapportant .l'importation
ou A l'exportation des produits ou frappant les transferts internationaux de fonds vir~s en
paiement d'importations ou d'exportations,
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b) le mode de perception des droits et frais mentionn6s 5 I'alin6a a) du pr6sent para-
graphe;

c) les r~gles et formalit6s relatives "i son importation ou son exportation;

d) toutes les taxes ou tous les frais internes, de tous genres, impos6s A [importation
et . 'exportation des produits;

e) toutes les lois, r6glementations et conditions influant sur la vente, l'offre en vente,
lachat, le transport ou ]a distribution des produits import6s sur le territoire de cet Etat par-
tie.

2. Aucune prohibition ou restriction. qu'elle soit appliquee par des quotas, par des

licences d'importation ou d'exportation ou par d'autres mesures, nest 6tablie ou maintenue
par Fun des ttats parties, ou lautre,. Alegard de [importation de tout produit de ltat partie
cocontractant ou 5. FNgard de l'exportation ou de la vente pour fin d'exportation de tout pro-
duit 5a destination du territoire de l'tat partie cocontractant, 5. moins que [importation d'un
produit similaire de tout pays tiers, ou 'exportation d'un produit similaire destination du
territoire de tout pays tiers, ne soient 6galement prohib6es ou limit6es.

3. Les Etats parties accordent chacun, 5. l'tat partie cocontractant et A ses ressortis-
sants, un traitement non moins favorable que celui qu'ils accordent tout pays tiers, ou A
ses ressortissants, en tout ce qui concerne lallocation de devises 6trang~res pour des opdra-
tions impliquant importation et exportation de produits, et en ce qui a trait A 'application
de la rdglementation du change Ai ces op6rations.

4. Les dispositions relatives au traitement de la nation la plus favoris6e de l'Accord
ne s'appliquent pas aux avantages qui sont ou pourront &re accordds par Fun des tats par-
ties, ou lautre, par suite :

a) de ladh6sion prdsente ou 5 venir une union douani~re ou A une zone de libre
6change de Fun des tats parties, ou de lautre;

b) des pr6f6rences ou des avantages accord6s a d'autres pays qui sont autorisds en
vertu de l'Accord gdn6ral sur les tarifs douaniers et le commerce (le GATT) ou d'autres ac-
cords internationaux compatibles avec le GATT,

c) des avantages que le Canada accorde aux pays et ai leurs territoires d6pendants
d'outre-mer ayant droit aux avantages du Tarif de prdf6rence britannique (le TPB);

d) des avantages que la R6publique du Kazakhstan accorde ou pourra accorder ". d'au-
tres pays membres de la Communaut6 des ltats ind6pendants, ou qui 6taient inclus dans le
territoire douanier de l'ex-Union des R6publiques socialistes soviotiques (I'URSS)

ou

e) des avantages accord6s aux pays tiers, sous r6serve de r6ciprocit6, en conformit6
avec les instruments ndgoci6s dans le cadre de l'Uruguay Round et d'arrangements ul-
tdrieurs conclus en vertu du GATT.

Article IV. Transit

1. Conform6ment aux lois et rhglements applicables, les Etats parties, chacun, facil-
itent la libert de transit, a travers leur territoire, des produits de l'tat partie cocontractant.,
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empruntant les voies 6tablies les plus commodes pour le transit international. Le transit sur
le territoire d'un tat partie des produits qui ne sont ni dddouanrs ni introduits sur le march6
de cet tat partie nest ni retard6 ni soumis A aucune restriction inutile et ces produits sont
exon6r6s de tout droit, de toute taxe et de toute autre forme d'imposition, A lexception des
frais de transport, des frais administratifs ou des frais pour services rendus relativement au
transit.

2. En ce qui concerne tous les droits, r6glements et formalit6s applicables aux pro-
duits en transit, les ttats parties accordent chacun aux produits de lttat partie cocontractant
transitant sur leur territoire un traitement non moins favorable que celui qui est accord6 aux
produits de tout pays tiers transitant sur leur territoire.

3. Les ttats parties accordent chacun aux produits de l'tat cocontractant qui ont tran-
sit6 par le territoire de tout pays tiers et qui nont pas 6t6 drdouan6s ni 6t6 introduits sur le
march6 de ce pays tiers, un traitement non moins favorable que celui qui leur aurait 6 ac-
cord6 s'ils avaient 6t6 transportrs de leur lieu de provenance A. destination sans passer par
le territoire de ce pays tiers.

Article V. Entreprises commerciales d'etats

1. Les lttats parties s'engagent chacun A ce que, s'ils fondent ou maintiennent en ex-
istence une entreprise d'tat, en quelque lieu que ce soit, ou s'ils accordent A quelque entre-
prise, en droit ou en fait, des privileges exclusifs ou particuliers, cette entreprise se
conforme, dans ses achats de biens d'importation ou ses ventes de biens d'exportation, aux
principes de non-discrimination prrvus par l'Accord. A cette fin, ces entreprises doivent
procedent A tout achat de biens d'importation ou A toute vente de biens d'exportation en se
fondant uniquement sur des considrations d'ordre commercial, dont le prix, la qualit6, la
disponibilit6 etc., et elles offrent aux entreprises de l'Etat partie cocontractant l'opportunit6,
conformrment aux usages commerciaux habituels, de participer, dans des conditions de li-
bre concurrence, A1 ces transactions.

2. Les dispositions du paragraphe premier du present article ne s'appliquent pas aux
importations de produits destinrs directement ou ultimement A 6tre consommrs par les pou-
voirs publics et non A 6tre revendus ou A servir A la production de marchandises pour fins
de vente.

Article VI. Pratiques qui desorganisent le commerce

1. Rien dans cet Accord ninflue sur le droit des tats parties, de lun comme de l'autre,
d'adopter et d'appliquer des lois et une rrglementation :

a) conformes aux exigences de larticle VI du GATT et des codes qui y sont i~s ou
des accords qui y sont consrcutifs, conclus en vertu du GATT;

b) applicables aux produits import6s en quantitrs tellement accrues et A des conditions
telles qu'ils causent ou risquent de causer un prejudice grave aux producteurs nationaux de
produits similaires ou de produits directement concurrents.

2. D~s qu'il est possible apr~s qu'une demande d'ouverture d'enquete a 6t6 accueillie
par les autoritrs de l'un des ttats parties, en vertu d'une loi ou d'un r~glement dont il est fait
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mention au paragraphe premier du pr6sent article, et, quoi qu'il en soit, avant louverture de
toute enquete, il est offert A l'tat partie cocontractant la possibilit6 r6elle de proc6der A des
consultations en vue d'1ucider les faits et d'arriver £ une solution mutuellement convenue.
De plus, durant tout le cours de l'enqufte, il est offert . l'tat partie cocontractant la possi-
bilit6 r6elle de poursuivre les consultations, en vue d'61ucider 1'6tat de fait et d'arriver A une
solution mutuellement convenue.

3. L'ttat partie qui a 'intention d'ouvrir quelque enqu&te ou qui procbde " une enqute
permet, sur demande, de prendre connaissance des preuves et des donn6es non confiden-
tielles sur lesquelles Ion s'est fond6 pour ouvrir ou mener l'enquete.

4. Les tats parties, I'un comme I'autre, s'assurent que leurs lois et leur rglementa-
tion. dont il est fait mention au paragraphe premier du pr6sent article, sont claires et qu'elles
laissent aux parties intdress6es la possibilit6 de faire connaitre leur point de vue. Ces lois
et cette r6glementation ne sont pas appliqudes de faqon discriminatoire, arbitraire ou injus-
tifi6e i lNgard des produits de l'Etat partie cocontractant par rapport aux produits de tout
pays tiers.

5. En d6rogation aux paragraphes premier et 2 de [article III ou ai l'alin6a 1 b) du
pr6sent article, les paragraphes 6 i 9 du pr6sent article s'appliquent au commerce des pro-
duits textiles.

6. Les tats parties conviennent de se consulter A la demande de Iun de ces Etats par-
ties, ou de lautre, qui estime qu'une hausse effective ou A venir des importations d'un pro-
duit textile de Iltat partie cocontractant d6sorganise ou risque de d6sorganiser son march6.

7. Les consultations pr6vues au paragraphe 6 doivent tre mendes leur terme dans
les soixantejours qui suivent le jour oii elles ont 6 demand6es par IEtat partie importateur,

moins que les tats parties nen conviennent autrement.

8. Si, au cours de ces consultations, les tats parties ne parviennent pas s'entendre
sur le moyen de pr6venir ou de corriger la d6sorganisation du march6, lttat partie impor-
tateur peut limiter les importations du produit de lttat partie cocontractant, en fonction de
la date d'irnportation.

9. Dans les cas critiques, si tarder agir devait causer un dommage difficile . r6parer,
l'tat partie importateur peut prendre des mesures provisoires limitant les importations d'un
produit textile. pourvu qu'il fasse une demande de consultations dans les trente jours qui
suivent de telles mesures.

Article VII. Transparence de l'information

I. Les Etats parties rendent chacun publiquement accessibles en temps opportun
toutes les lois et toute la rdglementation relatives aux activit6s commerciales. y compris les

changes commerciaux, les investissements, la fiscalit6, les opdrations bancaires, lassur-
ance, les services financiers, les transports et le travail.

2. Les Etats parties donnent chacun aux ressortissants intdressds de I'tat partie co-
contractant accbs aux informations non confidentielles et non exclusives sur leur 6conomie
nationale, et sur certains secteurs particuliers de lindustrie, de lagriculture, des produits de
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base ou des services, y compris celles sur le commerce ext6rieur et les investissements
6trangers.

3. Les Etats parties donnent chacun A Iltat partie cocontractant, s'il est int6ress6, la
possibilit6 de procdder A. des consultations sur la formulation des lois et de la r6glementa-
tion qui r6gissent la conduite des operations d'affaires.

Article VIII. Services

Les ttats parties proc6deront ?A des consultations dans le but d'61argir la port6e de lAc-
cord, afin d'y inclure des dispositions sur le commerce des services, conform6ment aux
principes multilat6raux adopt6s , la suite des n6gociations entourant lAccord g6n6ral sur
le commerce des services.

Article IX. Navires marchands, transport maritime etfluvial

de marchandises et service intermodaux

1. Pour ce qui est des produits transport6s entre le Canada et la R6publique du Kaza-
khstan, les Etats parties ne prennent, ni Fun ni lautre, ni ne maintiennent, de mesures dis-
criminatoires de quelque nature quelles soient en mati~re de commercialisation de services,
d'obtention de cargaisons et de transferts de paiement A I'6gard :

a) de navires marchands de i'ttat partie cocontractant ou de navires marchands af-
fr6t6s par des ressortissants de l'tat partie cocontractant;

b) des services internationaux intermodaux fournis par les ressortissants de l'tat co-
contractant;

2. Les Etats parties permettent chacun A l'tat partie cocontractant, sous r6serve de
r6ciprocit6, d'6tablir et de maintenir des bureaux charg6s d'agir A titre d'agents maritimes
pour les services internationaux intermodaux fournis par les ressortissants de l'tat partie
cocontractant, pour les navires marchands de lItat partie cocontractant et pour les navires
marchands affr6t6s par des ressortissants de l'tat cocontractant.

3. Dans le cours du trafic international, les navires marchands de la R6publique du
Kazakhstan, les navires marchands affr6t6s par des ressortissants de la R6publique du Ka-
zakhstan et les cargaisons de ces navires jouissent, leur arriv6e dans les ports de mer du
Canada, durant leur s6jour dans ces ports et leur depart, du traitement de la nation la plus
favoris6e, y compris en mati~re d'accessibilit6 des services portuaires. Cette disposition ne
s'applique pas au pilotage.

Article X. Modalits de paiements

I. Sous r6serve des lois et de la r6glementation en vigueur au Canada et dans la R&
publique du Kazakhstan, tous les paiements se rapportant aux dchanges commerciaux entre
les deux pays se font aux conditions dont sont convenus leurs ressortissants signataires des
contrats commerciaux applicables en la matibre, sous toute forme accept6e dans la pratique
bancaire internationale.
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2. Les Etats parties nimposent ni Fun ni l'autre i leurs ressortissants de faire dU troc

ou des achats de compensation conme condition aux 6changes bilat6raux entre le Canada
et la R6publique du Kazakhstan. ni ne les encouragent a le faire.

Article XI. Financement Lie a.x EcLhanges Comnmerciaux

Les Etats parties s'etforceront d'intensifier les relations entre la Socit6 pour l'expan-

sion des exportations du Canada, ou son ou ses successeurs, et 'institution comp6tente de
la R6publique du Kazakhstan. ou son on ses successeurs, en particulier en ce qui concerne

le financement dI commerce de biens d'6quipement et de services, en fonction d'une 6val-

uation raisonnable du risque commercial et, lorsqu'il y a lieu, de garanties souveraines ou

6tatiques du risque.

Article XII. Droit Applicable aux Con trats et Reglement des Dij]rends Commerciaux

I. Les Etats parties n'entravent ni Fun ni lautre la libert6 de leurs ressortissants de

convenir avec les ressortissants de lEtat cocontractant de la loi qui r6gira la conclusion et
l'ex6cution des contrats qu'ils font.

2. Les ressortissants du Canada. d'une part, et les ressortissants de la R6publique du

Kazakhstan. d'autre part peuvent convenir de r6gler par arbitrage les diff6rends d6coulant

de transactions commerciales.

3. Ces ressortissants, s'ils sont en cause dans un diff6rend n6 de transactions cominer-

ciales particuli&es, peuvent convenir d'un arbitrage sur le fondement du Reglement d'arbi-
trage de la Commission des Nations Unies pour le droit commercial international (la
CNUDCI) adopt6 en 1976.

4. Sans prejudice de leur facult6 d'en disposer autrement, les ressortissants parties
des transactions commerciales peuvent convenir d'un lieu pour la tenue de larbitrage situ6

dans un pays autre que le Canada ou la R6publique du Kazakhstan partie . la Convention
des Nations Unies pour la reconnaissance et l'ex6cution des sentences arbitrales 6trangres,
faite New York, le 10juin 1958.

5. Rien dans cet Accord ne saurait tre interpr6t6 comme interdisant aux parties A des

transactions commerciales de convenir d'autres formes d'arbitrage des diff6rends commer-
ciaux qu'elles pr6f~rent lune et lautre et qui. leur point de vue. servent mieux leurs in-
t6r~ts commerciaux.

6. Les ressortissants du Canada et de la R6publique du Kazakhstan jouissent du Inme
droit d'agir devant les tribunaux de Iltat partie cocontractant que les ressortissants de tout
pays tiers.

Article XIII. Secitrite Nationale

Les dispositions de cet Accord ne limitent pas le droit des Etats parties de prendre, Fun
conmne I'autre, des mesures, quelles qu'elles soient. pour la protection des int6rets de sa
s~curit6 nationale.
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Article XIV. Autres Exceptions

Sous r6serve que ces mesures ne soient pas appliqu6es de faqon A constituer soit un
moyen de discrimination arbitraire ou injustifi6e entre des pays oii les m~mes conditions
pr6valent, soit une limitation ddguis6e du commerce international, rien dans cet Accord ne
saurait 8tre interpr6t6 comme interdisant h Fun des Etats parties, ou A lautre, d'adopter ou
de faire appliquer :

a) des mesures n6cessaires pour faire respecter des lois ou une r6glementation qui
nentrent pas en conflit avec les dispositions de cet Accord;

b) toute autre mesure dont il est fait 6tat ?A larticle XX du GATT.

Article XV. Consultations

1. Les ttats parties se consultent de moment en moment sur les questions d'applica-
tion de l'Accord ou de toute disposition de celui-ci.

2. Les consultations pr6vues au paragraphe premier du pr6sent article ont pour objet:

a) d'examiner la possibilit6 d'61argir l'Accord;

b) d'6tudier les questions qui influent sur les relations et les 6changes commerciaux
entre le Canada et la R6publique du Kazakhstan;

c) d'6changer des informations et des points de vue sur des questions qui pourraient
influer d6favorablement sur les niveaux pr6sents des 6changes commerciaux ou leur d6vel-
oppement futur;

d) de passer en revue des questions d'ordre commercial multilat6ral d'int6rt com-
mun;

e) de revoir les progr~s accomplis en mati~re de d6veloppement des 6changes com-
merciaux bilatdraux et d'examiner, s'il y a lieu, les propositions ayant pour but de stimuler
une plus grande croissance des 6changes commerciaux ou de vaincre les obstacles qui en-
travent cette croissance;

3. Les consultations en vertu du pr6sent article peuvent 6tre entreprises A la demande
de Fun des ltats parties, ou de l'autre, par avis raisonnable donn6 h l'ttat partie cocontrac-
tant.

4. Les rencontres pr6vues par le pr6sent article ont lieu par alternance au Canada et
en R6publique du Kazakhstan, A moins qu'il nen soit convenu diff6remment. Les rencon-
tres sont pr6sid6es par un repr6sentant de l'tat partie h6te.

Article XVI. Rivision et 4largissement

L'Accord peut 8tre modifi6 ou 61argi par consentement mutuel, 6crit, des ttats parties.
Ces modifications et ces 61argissements doivent 6tre faits sous forme 6crite.
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Article XVII. Entre~e en vigueur, dure et dckinaciation

I. Aux fins de l'entr6e en vigueur de l'Accord, les tats parties s'inforneront par un
6change de notes diplomatiques que leurs obligations juridiques cet 6gard ont 6 pleine-

ment remplies. L'Accord entre en vigueur le jour de l'change des notes ou, si les notes ne
sont pas 6chang6es le mrne jour, le jour dont est dat6e la seconde note.

2. L'Accord demeure en vigueur tant qu'il n'est pas d6nonc6 par j'un des Etats parties,

ou par l'autre, par notification de six mois donn6e 'i l'tat partie cocontractant. Dans le cas
ou l'Accord est d6nonc6, les deux tats parties font tout ce qui est en leur pouvoir pour ne
perturber qUe le moins possible leurs relations commerciales.

3. Les droits et les obligations n6s des contrats conclus par des ressortissants des Etats
parties nengagent que ces personnes. La d6nonciation de l'Accord ninflue pas sur l'ex6cu-
tion des obligations ou des engagements pris en vertu de contrats conclus alors que l'Accord
6tait en vigueur, tant que toutes ces obligations nont pas 6t6 remplies.

4. Sauf stipulation expresse dans les pr6sentes, aucune disposition de cet Accord ne
remplace ni ne modifie les accords d6j_ en vigueur entre les Etats parties.

En foi de quoi, les soussign6s, dfment autoris6s, ont sign6 le present Accord, en double

exemplaire, en franqais, en anglais, en kazakh et en russe, les quatre versions faisant 6gale-
ment foi.

Fait a Ottawa, ce 29me jour de mars, 1995.

Pour le Gouvernement du Canada:

RAYMOND CHAN

Pour le Gouvernement de la R6publique du Kazakhstan:

KAZYMZHOMART K. TOKAEV
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[KAZAKH TEXT - TEXTE KAZAKH]

Katajaa YciMeTi MeH Ka3acTaH

Pecny6AhKacbmhI YKiMeTi apacbtmarbi

CAYLA KFJIICIMI

ByaH api 6ipre artran-ja "Tapairrap" xcoHe XceKe ajInauia "Tapan" aien
aTaJaTbIh KaHaa YKimeTi MeH Ka3aKCTaH Pecny6jiMKacbinbIH- YKiMeTi;

Tayapjiap MeH KopceTlaeTiH Kbl3MeTrep1it ei XaKmi caynacbm
AaMbn-y Kanaana MeH Ka3aKCTaH Pecrry6iniKacbi xaAbiKrapbHb<1
apacbmHIarbi o3apa TyCiHiCTiK rieH bzHThiMaKraCTbIKTbl HbirafiTyra MyMKiiiKIX
6epeTiiiHe ceiie oTbipbm,

cayziaiJbiK ;KOHe KOMMep/j.ixnbK aTurnacTap KaHaala MeH KaI3aKCTaH
Pecny6ilirKacbl apacbmaarbi eKi aKzaxbi KaThHacTapbul Malib3fblI 3JIeMeHTi
6ojibrn Ta6bLmaTIHhIH TyCiHe OThipblIl,

KIa3acTaH Pecny6nHKacblItmrarbI 3KOHOMHKaJIhrIK KtHTa K'(py MeH
HapIIKFhH(< aKOHOMInKaFa KOury npouecTepi eKi )Kairbi caygaHfA KetIeRTy
yniH KOCbliwa MyMKiHaiKTep TyFbi3aThiHbIH MOlibmH.aii oThipbn,

Ka3aKCTaH Pecny6rmKacb 6aftiayubi MOpTe6ecitie He eKeHairii, ant
KaHaata TapHqb nelH caya xoHiHmeri Bac KeJiiciM xacacKaH yar~amaacyuLA
TapanTap;jrun 6ipeyi 6oAbm Ta6bIjmaTbHbiH aTan Me oTblpbln;

Eyponaxarbi Kyinci3iiK neii bmTbiMaKxacTmK xKoHi}Leri Kei-ecTit
Bexaarbi xe3J1ecyii KOpblTbIHMbI Ky)KaTbiHblIF TIiCTi epeKelepiH opblHAay
y'liH OTKi3ijIreH 9KoHoM HKaJnwvl biHTbMa'aCTlhK xcrOHilerli BOHH
KoHd)epelnuHIAcbumiab KyKaTbMr Koca anraHa 1975 xabJI-u 1 TaMbi3l1a
XejibCnciKlmde Koji KOtThLuFaH KOpbTbIHl bI AKTiHin flpHlHUHHTepi MeH
maprrapbma xKeHe Eyponamaru KayinciaiK neH b aHTbMKj:raCTbIK xoHni Leri
KeRtecTi 6acK a Ia xyxcarrapbixa cafiKec cayaa 6afTaHicTapbiH oaH api
KeFteATryre JaereH 03 yMTLbIblCUH- pacTail OTupbi,

KaHaJIa Men: Ka3aKCTaH Pecrry6jirpa apacbiIaarbi 3KOHOM1KaJIbiK
b[HTbtMaKracTbIK TypaifAu 1992 ixaurmr 10 miu I/neJeri aJeyjlapaLjmrxHi ecKe
aria oT ipbin,

9iKoHOMIKaJIbIK, oHepKEChrriK )KHe FbULIbIMH -TeXHIKaJibtK.
M aTb[maKjaCmbIQ~a )eopneMRecy Typalml 1976 AKutbI 14 tuinweaeri y3aK

Mep3iMnai KeJIiCiimi, KanTai )KyMcayaa KOTepMeJiey Men oapa Kopray
TypaJibi 1989 xctmrb 20 Kapama iaru KelicimJai ecKepe oTmphrn,

MbiHa TOMeHLerinep )Ka -LWa KeJIicTi:

I-6an
MaKcaT

KaHaana MeIi Ka3aKcTaH Pecrry6MKacbi apacbHaa caylaibmI )KOHC
KOMMePIAH5blY, KaThiHaCTap X)ypri3y y'i TCIleCTipureH Kyxjbirap MeH
MiHlieTrepI ai )KaHe KejiiciureH epexeepaiR xyieciH Ecypy ocbi KeiiciMHiK
MaKcaTbi 6ojnbi-i Ta6hLJIarIbi.
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2-6an
AH#b.LraMailap

AYMAK

"AyMaK" MhIHajapahi 6iLipeai:

KaHa,aa ),KOHiuie - KaHata xaJlblKapaJlbK K Kl1, ileH eJaili iUtKi

iaRtaapbiIma COKeC Terti3 ry6i, Aep KIPTbICbi aCTLi )KOHC oJnapgItU- Ta6HFlH

peCypcTapbi 4OHHi/lAC 03 KyKhTirapbIH nafiaaraHa aJiaTbIH, KaHla~aHlbIl

ayMaKTbK cyjapbfliaH TbIC Ke3 KCIrcFH ay)iajutapnbi Koca amrairila, Ouhli-

iAeHaLiK KYK4blfbl KoJUaaHIbuIaTblli ayMaK..
Ka3aKCTaH Pecrny6jHKaCeb )KOHHRUC - OHbIi KcjIeIH-liK KyKbH-b

KioI1fiaH bLnIaThIH ayMaK;

T=~

En "TyJ1FaCb" LereHiMi3 cJI./ltl- a3aMaTbl He 'rypaKrbi TYPFblHbl HeMeCe

coCbi eJUliit ayMafbIH-La KoJIIaHbLTiaTbIII 3a1-Uapf-a CaRKeC KypbLuIiaH HeMece

Heri3iHte e3iHii icKepJniK KIb3MCTiH OCbI en ayMarbHbiR uieti6epinuie
aTK,apaTb[H 3aHJ/bl TyJiFa.

"Ymuintui en" Kanazia HeMecC Ka3aKCTaH Pecriy6.iHKacblaH 6acKa Ke3

eJreH eJiai 6i~nuipeai.

"TpaH34T" enai'- ayMarbi apK/bl Tayapniapabi KagTa Tey, KoiMaiaapra

cuiy, ipi rlapTtmIaphiH ycaKapra 6eny, KOJniKTi-r Typi MeH TaCiiriH ayeCTbIpy

)oJI(bIMeI HeMece Mytiaaii oiepattuRAapcbl3, TacbLMaJ1vay ayMari apKbl~1bI
TaCblMaulay )Ky3ere acbipbuIbi ;KarKaH ejmiut IueKapacbmiiail TbIC >Kepnle
6aCTaJIbln xaHe aqKrajiaTbiH )KOjlIbt 6ip 6ojiiri raHa 6onraH )KarIafi4a,
TaECblMaJIayIbl 6i~uipeaii.

Toiuuma 6ykbIMla

"ToKitMa 6yfbMaap" gereHlMi,3 MaKranaH, cyifnleH, iKacaA i-

TaJ1iwbillaH HeMece KypaMbi OCbl TanuilblxrapnaH TypaTblH ,KOHe

TaJiL[biKrap,/biLK Ke3 Kerl-eHi He 6apJiLhK Ta.iIU bklra pIbIR yfiJleciMi

TanitbIKrblii Heri3ri KyIlbi HeMece 6y'ibxMHbiR canJMarbi 6oibltua 50 (eny)
HC otaH ,Ko0Fapbl HPOUeHT (He AcyHHiRt caniMarbi 6oiHlHtua 17 (OH ;Ke-i)

HeMece oaai )Korapbi rLpoieHT) 6OJlbl1 Ta6bUlaTbII- KocnairapiaH acaaajrfaH

TOIIC, HipiJIreH xcdri, AaHaJiai caTbuiaTbIH 6yiibimaap, AakbIH 6yribiMaap,
KIliM-KetueK AoHe 6iacKa Aa ,aakilbH TOKbIMa 6yfiblM3Iapfabl (Heri3ri
ctriarraManapbi oinaptwut ioKLma Kypa~tAac 6onikTepLmcH ahiKnaJIarbi); 3
KaCaHnbj KHe CHHTeTHKaJIblK wLLTarlenb TaJILwbiFbIHaH, KIbLI-Kbl6bip Melt

Ka,Ibitap/jaH, K apanabiM MOHO- UKIalle HOmIdlmnaMeHlTriK TailubiIraH,
co0ljxa1i-aK OCiM)IiK TaJLufbihIHaH, ECiMIliK TaJILIlbIrbi MeH )KOFapbmaIa aTajrlaH

TaJlHbIIlrap!lbLu KOCtaJiiapbiHaH XKOHe KypaMbtHjiLaFbI TaJL1Ub[YraptbiRL

api-,aIkhICI HeMece 6apJaIJK TanhlibKJrapAbiH yiineciMi TajmibK'rbII- HeFi3ri
Kyitbi HeMece 

6
yblMHb[i.L cajimabi 6o ibiHma 50 (Cny) He o/jaH )KorapbI

Hpo'ueHT 60.rni Ta6buiramtiH, ;Korapbina a'ianraH TajIrwbiKTapaaH ,Kaca.irat
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.roKbiMa 6yfbMaapMeii 'riKe.nek 6aceKeleceu-iH wKale KypaMbIIiAa )Ki6eri 6ap
:KocnajiapaIaH )KacaJIraH TOKbIMa 6y¥bimapabl 6iriipeai.

3-6an
MeiLiHinme KoJlagabl ),ar~a pem~wi

1. TapanTap/lhlI- apKacbICbI MblHa TOMeHerinepre KaTmicmri yluijixi
6ip eritjl ayMarbHaH .UbIrapbLrlfail HeMece col eiiJti ayMafblHa xceTKi3ijyre
apHailfaH Ke3 KenireH Tayapjlapra 6epijnin AypreH HeMece KeietueKTe 6epiiiyi
r4yMK i.i apTblKIUb~ublKrap~tbl, wei-n.ftiKreptfi, ailpbliqla KyKblKrap~abI lie
IfMMyHHTerrepai eKiHiui TapanTbuR yicac TayapjrapbiRa Rlepey, co3ci3 oine
l'acbiMa.jLaytubIHbI5 tLUblKxaH eiiniHe KapaMacTaH 6epin oTipabi:

a) Tayapjnapmbi itiiop-rrayMeH )KOHe 3KcdopTrayMeH- 6airlaHbICThl
HeMece l4MnIOpT )lKEHe DKcnopT y1uiH )xaca.iaTbilH ToejeMaepi LeTejire
a yaapylIa KoJ.IaHbJIaTbIH Kee-l~iK 6ax cajibnuirapblI MeH KC3 Kejireit yjiriaeri
ajlbiMalap;

6) OCbl TapMaicrblj "a" TapMaKgLacbtH.a aTarIraH 6a.a cauiihrapbi MeH
aJnhbM.apa.bi oHAipin any Toci.wepi;

c) Tayapjiap~Ablj 3KCrlop7iraJlybl MeH HIMflOp-arjiybiHa KaTbilcTbI
epee>Keep MeH (bopManrib, iiKTep;

,R) TayapJIapbilit PLM'lOpTTajLybl MeH 3KcrlopiFa-jiybiHa 6aLkaHbicmbi
Kp.iaablaTblH 6apmiK imKi cajibiiqrap MeH Ke3 KcJnreH yjnrieri iLuKi
arnbiMiap;

e) OCb Tapan ayMarbIHhl Lueik6epiHae HMfnoprrarlaTblH Tayapjrapaii
caTyra, caTy Typajibi yCbIHbiCTapFa, CaTbln amjyra, TacbtMaJLuayra, leMece
6Djiyre KaTbICTbI 6apjuhlK 3aHmaap, epexejiep Meil TajlanTap.

2. Erep 6apubt yiiituui 6ip eimepiut yKcac Tayapnapbnbmt
HMnOPTblHa HeMece 6apnbiK yLuiliiLi 6ip eiimepalii ayMan'i~a yycac
Tyap~iapbI 3Kcnop'rrayFa Tbhfibim cair~bH6aca HeMece meKTey AKacajiMaca,
TaparapAutii Ke3 KeJireHi eKiHtui Taparrrbiu Ke3 Kelrel- TayapbiHbIl
H An'OThI )KOHiHAe HeMece eKimui TapanTmr ayMaruHa XKOHeryre apHaniraH
K.3 KeJnreH Tayapawim 3KCIOpTbl ),cafblHIa KBoTajnap, HMnOpalTbK HeMece
3lCcrIOpT'bIK JIHu.eH3AInap MeH 6acKa ,ia tuapaaap apx~ibi eHri3i.JIteH

uirbimMaap MeH tieKreynephi eulKaHAalj>ilH 6enrinIeMeyi HeMece Ko.gaMaybi
inapT.

3. TapanTap, abir apKafIcblcb eKiflui Taparnya HeMece eKiiLui
Taparrribn TyiranapblHa Ke3 KejAreH ytui.mui 6ip ejnre HeMece Ke3 KeJtreH
yttitui 6ip ejwin TyIrarlapblha Tayapitapanlj itMnOpTmi MeH 3KCIlOpThIHa
6a .kIaH-bCTbi MoMiJe.riep yulH mteTe.i Bajo'TacIH 6ryre )KaHe OCblilak
MDMiJeInep )KeHiHae Ba..oTanIlK epe-*eiiep KoJiza.Hyra iarbicr i 6apjiuiK
MaceleAepAi Luemy,Ae xacairwn omipfaH peiKlfMHeH KOriakIbUibl Fibi
wKaFbulaH KeM, hi-i :)KOK pe-xcMM xacaHThlH 6onaabn.

4. Ocbi KeficiMHii Meg.niHue Koiaiivbi xcaF, af peKoIMi Typabl
epexe.nepi Mabma TOMeHtaerilepre i, apaf Taparrrapaulr KallcblcbiHa 6onca Aa
K"a3ipri yaxJbrrra 6epuureH HeMece KeJIeiueKre 6epijryi MYMKiH
ap rbKLtbUlbLKTapra KOnaHbLUMa bI:

a) TapanTapbiL Kaiicbict 6olAca aa Ka3ipri yaKajTra KipeTiH He
Ke.neiueKTe Kipyi MyMKiH Ke[IeKHIiK oaKra HeMece epKiH cayaa agMarbiHa
Klacrblcy;

6) TaptIqbTep Mei cayaa 21oHiaeri 6ac KeaiiciMre HeMece OCbl
KeiiicimMeH 6ipre TripKeceTiH 6acKa aa XaJhrKcapanbiLK KeiliciMaepre ceiucec
6acKa ejuwepre 6epijrreH aKUHe 6eariineHreH rpeofepeHiulJuLap ileMece
apn.-iK.unb I<Kap;
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c) KaHaaaHblr BpHTaiiii ilpe( epeHlI{HJhIK,, "aptbi4 i-t wei-LtuitixirepiH
iaiiajanaHyalybi ejntep MeH TyeJuai TeHti3J/Liu ap iarbliuiAarbl ayMaKirapra
6eprCH apTblKjlbUihl Krapbl ;

.a) Ka3aKcTaHLbuit Tayejici3 MeWieKe'rrep LIocracTmrbiiHbiR (TML)
6acK" a MytjeJiepiHc rieMece 6y'pbH-bj Ketec COUHa.iHCTIK Pecrly6qHKanap
OJ:,aarbInbm ayMarfbH2na optanac,,a CJuxepte 6epeTiH iecCe 6epyi MyMKiH
apTbl K.Ll I,l Bi KTapbl

e) TapHiqbTep Melt cayqa )KOHii-jLeri Bac KeniciMre coliKeC Kacarraii
keh'iri Keicimiepre, Ypyriai4,arbl KeJicco)lep 6apblcbiH;la Ka6iAaHrajj
1,-y-Ka-rrapra cak eKi KcaKKa 6ipfe Hei3Je ytuiuL 6ip eiutepre 6epiLeTiri
O.pTbllIbLlblKTap.

4-6an
TpaH3wrri etijjtae'ry

1. TapanTapbrt1 apKtktiCblCbi KOJUaHbuIbiln >cypren 3at-aap MeH
epe)eniepre coIIKec o3iihi2 avMarbl apKbUihi xa-awKapajribiK Tacbimajiuayra
MekliiHtle KofiakJbi Ka3ipri yaKbiTra ialaaIjaHblUlbi )KypIeH COJUItapMeH
eKimtti TaparI TayapjlapblHblRt TpaH3HT TypirlAe epKiu ore 6epyiii
KaMTaMacbL3 eTeai. TapanTapgabur 6ipeyi~iR ayMarbi aplj, Umt, Ke eH
opralviapbiHblii 6aKbLiayiHati 6ocaTbULMaf )IoBHe OCBI TapanTbirn ayMarbii a
c-ayaa o6,eiTici 6 oib, KeTneil TpaH3HT Typi-tAe OTeTiH Tayapliap KakaaA
6oxca aa KaxeTCi3 6ip KiaipicTeple HeMece [Heicreyjlepre Tan 6oulMaimbl
A.)H.e TacbiMajliayra, aKiMLuirliK LublrbiiHuap HeMece TpaH3HITKe 6ai naHblCTbl
KopceTiJleTiH K13Merepre aKbl eiTEey yutui a1liHaTbiH j.h lM/lap)Tb
Kocnaraiia, 6apibIK 6a.K caJnbiKTapbL Men canibllTapaaji ifemece
a-MiijiapaaH 6ocaTbuiaTbi 60oiaabl.

2. TpaH3tlT 6aphIcbl-tna Tayapliapr-a KojirtibLraTblH 6apja-rK a-iblr~tMap,
epe;xeiiep Men ( opMaib.AijiKTep >KOHiHe TapalTapabl OpKakCbCbt eKiHlHi
TapartTbI( 03 ayMaFb apKjbLbi OTKi3IJifR )KaTKaH TayapulapbiHa 03iHiRt
ayMaFbi apKbihi TpaH3HT Typi-ae OTKi3ijleTiH KaHaai xta 6 OJIChiH yLHiHmi
6-.p e juwi TayapllapbHa >Kacan oTipraH peKI4MiHeH KOjia tbmllbLubi )KaFfblHaH
KiM eMec pe.KJ4M Jwacai)bI.

3. TapairTapa tu opK~aichicbi KaHaaI Aa 6 oJlcblH ytiHmi 6ip eRmAi-t
alrmaarbx apKbUibl KexelH opratLaapblnbni 6aKimayiiuta Kania OTbipblll )KOHe
0CMb yLuiflhii e.Litit ayMarjjl-ia cayaa O6beKlTiciHe aikHaribin KeTHeIk
TpalI3HT Typif-le OTeTiH eKiHtLi TapanmTiit TayapnapblHa, erep onap
tLbirapblJIraH KepiHeli TarakibiH21ajiraH xcepiHe aeiiH OCbl YMiRtLI eJI~ilt

ayMafbl apKxblubi oTriek TaCbuMa.I-FanHla iKacajIybi MyMIK1H p[)eKIMi-I
KolaftnbuLrIbLFbI KaFbiliafl KeM eMec peKM uKacairb.

5-6an
MeM.ueKeriK cayxa KaCinophnluaplj

1. TapanTaplbi i opKaiOCbIC MeMreKeIriK KaCinopblltabi rypyFa jie ic
ic-ven TypFaHblH, KI.aLwa opHalacyaiH 6ojica Ra, ca:ran KAnIyra HeMece Kaita1i
Aa 6ip KOcirlOpbiiwa pecMH Typae He -bIlubirbHwla epeKime fleMece
apHayji i apTbt KiJbujiKXraP 6epyre MiHIerTeHeti. Myt-iani
apTbIKJIIblrIbIl-Tapra Ie 6oJIraH KOCiflopblH tHMflOpT nel- DKCfIOpTK q ereH
cayia-caTrrbn-xTi )Ky3ere aCblpy 6

apblcbi-laa oci KeniciMae KE3ACJIFeli
KeMciTreCTi" peA MiCL IlplHI-HFITepiHe CZAiKec iC-KHMMbuI acaLftbl.
Myrt-aii K Cnopbiflfap OcMI MaycaTrfeH TaK "aHa 6ara, cana, Tayapnapabhil-
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6ojlyb, xOHe 6acKa iluap'rrapnbi KOMMepltMi blK KPHTCPHHJICP peiij3e
6aclubbIKKa aiia oTbIpbIn, HMIIOpT nem DKCnOpTK a ereH cay~a-caTiblKTb
Acy3ere acbipaawi 24CDHe eKiHLui TapanmriR KOCinopbIHJuapbiHa icKepjiiK
KaTbmHacTap!mbii aerreri flpaKTl4KaCbLHa COAKCC KOHKYPCThIK Heri3Jle
ocblmI-aft MoMiJieJicpre KaTbicy y1tiH )KCTKiJniKTi MyMKiHAIiK 6epcAi.

2. Ocbi 6aITbliR l-TapMarbIH epeKejiepi Ka iTa caTy HeMece caTy
yuliH Tayap oH.Aipy MaKcaThitLia nakaiiany ymiH eMec, aepey HeMece
KeWiHHeH TyTbHty ywiH TayapiaptbH- yKiMe--riK TanchiphicTap 6okballua
mmrnoprrarwiybiHa KOJxI2aHbLrM abill.

6-6an
CayAa npaKlrmKacbm 6y3yubi

6o.itampMay )oKHitaeri muapaiiap

1. 13yji KemiciMge TapanTapfbi K alCbCbIHbIw Gojica aa 3a1tuap MeH
epexeiepai 6enriwey )KaHe KoJaHy )Kehiaeri K mKirKapblHa MbiHa
TOMeHgIeriiepre caiiKec:

a) Tapi44Tep MeH cayia KeHiuzeri Bac KeiiCiMHi- 6-6a6imbuj
TarianTapbiHa iKoHe oILbiMeH 6aftnaHblCTbl HeMece ocbi bac KeJiciMHiR
afcbIHlIa )KacaJIraH KeldiHFi KeJiiciMa1epre caiAKec 3aHjaap MeH epexenepre;

6) ocbiraai HeMece TiIee4 6aceKenecymui Tayapjiapxiu )epriliKi
orulipyminephe eJeynIi 3HSH KeJiTipeTil HeMece KeJiTipyi MyMKiH ocKene{
MOJIIIlep MeH mapTrapIa l4MIOpTraJiaTbiH Tayapnap KeHiHue KoJUtaffbIJbm
iicypreH 3aiiap MeH epeiwenepre CeI4KeC mleK KokburMai4ibl.

2. EKi TapalTbitiR 6ipifii OKiMeT opiR1apbi Tepreyji 6acTay KOHiBJe
OTiHii aria caJibicbiMeH ochI 6anTblu I-TapMarmHIa aTajiaTli 3auttiapra
HeMece epemceiiepre cOafKec )KaHe Ka i AarIaaia 6onca aa KaH ILaA gZa 6ip
Tepreyahiw 6acTairybiHa aegiiH eKiHLi TapaiKa icTin )Karka(H aHhblray KaHe
o3apa KeiucinreH LUliemMre ieTy MaKcaTHaRa KOI-CyJITatKSMuap OTKi3yre
KeTKiniATi MymximAiK 6epeIi.

COHmbMeH 6ipre, TepreyliHt 6yKin Ke3eHti 6o lIHAa eKiHui Tapanya
HaKrbI )af'aabI arbniicray caoHe o3apa KeJnicirreH LuemiMre xceTy
MaKcaTiMeH KOHcyJHraluHaiapnbI KajraCTblpyra xeTKiiKTi MyMKiHmiK
6epine)li.

3. Ka-uiaii Aa 6ip Tepreyati 6acTayra H;ICT 6iuuipywi HeMece ociHtaak
Teprey zi Aypri3ymi Tapan eimrui TapanTmrn oTiHiUi 6oV4UHlua oraH K nrtHm
eMec alqlapaT neIi Tepreyai 6acTay )AHe xcypri3y yLiLiH naA1ajiaHibmaTh I
lepeKTepMeH Taabicyra pyKcaT 6epei.

4. TapanRTapaiiri opaKaicbicb1 oaijaj OCbh BanTb-i 1- TapMarbHwa
KopCeTiJIreH 3aHrAapbl MeH epexenepiHit awbiK xaHe epKiH 6ojlyblHa
KerniJmiK 6epe/i woHe KaTbICyHbl TapanTapra 03 nliKipJICepiH yCbIHyra
MYMKHrwi Tyrbx3aAji. Myirai 3a-zap MeH epexenep Ke3 KeJlreH yIudHui
eJiliR Tayapnapbi )KOHiHwe eicdrnui TapanTbllj Tayapjiapbi hipblKCbl3 HeMece
Heri3ci3 KeMCiTi.ieTiHaJek Typ2Ie KoJIwairbLiMakiu.

5. Ocbr 6arrrTb- 16-TapMaicuacbt MeH 3-6anTis I- )KoHe 2-
TapMaKrapbiHbuA epeKeilepiHe YapaMacTaH, OCbT 6aTIlH 6-9- TapMaK~apbi
TOKIbIMa Tayapjnap cayflacblHa KojLaHbLnaThIjjH 6ojia/z~bi.

6. TapanTap eldiHmi TapanTmI TOK[Ma Tayapjnap I4MnOpThIHEbI-L
LiblH~bllirb.Hia ieMece KeiielileKTe ocyi 03 pblHOFMlHbli lIbIplbiH 6y3abi
HeMece 1HbIUlKp H 6y3aTbHwiai! KayirI TerAipeci Aeil cararaH KaAaai 21a
6oJtcbu TapanTbaM OTiHimi 6oribiHma KiIfipMea KOHCyJH-bTaimLiJap OTKi3y
Typaji i yafR'aiacTbl.
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7. Ocbu 6anTli 6-TrapMarb-ua K03AeJrell KOHCyn~bTautisqIap, erep ei
Tapan 6acl<awa KeJticnereH 6onca, tiMnoprrayWbi TapariTmii- OCbIHI-aPi
KOHCyJIbTaLI-RlUapbi EO'Ki3y Typailbi OTiHilliHil aaTaCblliaH 6aCtran ajiibC
Kyll iuiUae aqTaryra TItiC.

8. Erep ocbi-Ltali KOHCyJlbTatiwiap aJnbICyblik HOTi4KeciuIae TapanTap
pbIHOK wHbipKbIlbli 6y3Enyhr )Koio HeMece 6oj0LbpMay aaici rypajnbi 6ip
wUeIILiMre Keyie a-rMaca, HMrop'rrayibl Tapan uMflOpT 6Oiiblinla
KeTKi3irniMHi LaTaCbtHaii 6acTan eKi1nii Tapaurrmu "rayapIapblI(bhit

DKeiMiHe ILueK KOlObI MyMKiHl.
9. Ki.ipTi-ny OpHbhn TOJITbIpy K~bIH 6OJiaTblH 3"HMqHF OKenin corvh

MyMNKii KbiCbuIrami auJ.araam-apta itMriopTyaytlilb Tapa TOKbiMa
Tayapiapablt tMilOpTbUH yaKicruia Lueiceyre 6arbiTrairati mapanapalbi
KoJtIaiia JIa.abli, erep OCbi tmapailapab KoJiwIarlaii KYHIICH 6acTaIl 30 Kyrl
iIiU-ae llMnoprrayLUbi Tapan Ko-lcybTaUMmjiap OTKi3y TypaJibl OI'iHiLU

AKacaiTbH 6ojica.

7-6an
AxnapaTrbi aubjlKrbwbi

1. Op Tapan KOMMepIIHAjiJIXy K.bI3MeTKe KTbICTbi 6apJIb K 3a-Lap Meii
epe;KenepiH, oHbiij imir-ge cayia, KarlilTai )KyMcay, caJIbIK cary, 6aiK ici,
caK-raHLblpy, Kap aa-Kapa)IKaT KJbI3MeTrepi, KE)AiK )K~1le e116eK Typaabl

aKnapaTrap~abl KemuiiKKe TaHbICTblpy ytuiH oiapabuitb 2ep Ke3iHc ambKY
6OJIyb1H KaMIaMacb3 eTi OTbpa!bi.

2. Op Tapan eKiHIJl TapanrTbR \yiLaei Tyi-anapbi yuin yJInrbK.
3KOHOMH4Ka MeH OHepKC)CiTiIl HaKrbi caanapbL, aybui lllapyaLnblnbirbi, Tayap
OHJipiCi MeH KbI3MeT KOpCeTy caJaaCbI, OHbft iiHiiLIe CbIPTKbI cayaa )KOHC
HHBeCTHuI4uIap ,KakbiHaFib etyaH(aakA MCHUliKKe AKaTnaRTblH KyfI4SI eMec
cIriarrarbl Koji4a 6ap MaJiMeT-aLepeKTepajut am1JbiK 6o.rlybui KaMTaMacbl3 eTill

OTbipalbl.

3. Op Tapan eKiHui Tapania, KbI3bIryLbUlbK 6inaiprci ;,auaka,
cayaa-mapyambutbLK K6I3MeTiH Kypri3yai pCTrei!TiH 3aiuaap MeH epe)KeJipi
"[ybicpbmLay Macee nepi 

6
ofItHmla KOHCyJrbTatsmrap ajiMacbI OTbipyfa

MyMKH.iK TyrbI3aibi.

8-6an
KjbI3Me'I-rep

Ochi KeJiicimai KoJIfayy a~cb- KeReI4Ty )KUI-e o'aH K.bI3MeT cayaacb Ha
KaTbICTbI Cpe)KeiepDi Kocy MaKcaThIMeH KbI3MeT cay~acbi TypaJbi Bac KeiciM
6oiibiHma >KypFi3ijireH Kenficco3atepaiij HOTWKeCiHJe a6buwancal Krol
raparrTb npHHuriTepre clrnKec TapanTap e3apa KOHcyAmTaumwuap OTKi3eTi-

6ojajbi.

9-6an
Cayga KeMenepi, TeHj3 apKj.ijui acy3ere

acbtpbLTramm xKYK TaCblMa.llapbi
KaFe KOiKapaaI Ibl3MeT
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1. KaHaaa MeH Ka3aKCTaH Pecrry6wcKacbi apacbina'bi Tayap
TaCbtMaJIlayra laTbiCTbi TapanTapbut 6ipae-6ipeyi Kb13MeTrepai yCbiHy, ACyK
i3AeCTipy woCe

a) eginuii TapanTI-t cayata KeMenepiMen HeMece eKiii TapanTbI
TyjiriatapbI XyK Tacy ytuiH )KaiJra arw-aH cayAa KeMeilepiMeH;

6) eKiHiui TapanTmtu Tyniranaphi 6epin oTbipraH xKyKTepaiH apainac
TaCblMaJlimapbI )KEHiHLeri xajbIKapa.Iblu K bl3MCleTpMelt 6aRaHblCmIl ToeReM
aylapy~lbl )Ky3ere acbipy )KoHiHle KaHaii 6ollca aa 6ip KeMciTy imapajiapbi8
eHri36e4ai HeMece oJiapIbi ojjaH Epi KoJiXaH6aiLAbi.

2. TapanTapAbut DpIaiICbbi eKiHnui TapanKl eKi ;KaKjK4l 6ipaeA
Heria32e eKiHtui TapanubuA cayla KeMellepi yiuw xKmne eKiHui TaparmTb
Tyarnanapbl AKYK Tacyra )KajlflaraH cayaa KeMenIepi yuiH eKiHui TaparrrbilA
TyjIHaiapbl 6epin ombipraH Xa-JbIKapaJlblK K<b3Merrep MCH xcyKTepaniR apanac
TacbiManJlapb xcOHiHieFi arewrrep peTi-lAe iC-KJ4MbUl )acaytubl Kenceaiepji
Kypyra xKaHe 6y Keyxcejiep2lia myMbiC iCTeyiHe pygcaT 6epeiii.

3. XanibiKapaniblK TaCblMaJrIap~lb y3ere acb[pyala KgA3aKcTaH
Pecny6anIKabIHb-[ caya KeMeJIepi, Kja3aKc-raH Pecry6jnKacbiHbm
Tyllraiiapbz ICyK Tacyra Ka.waraI cayna KeMe.lepi MeH OChI KeMe2repail
xyKTcepi KaHa aHblnj TCli3 nopTrapbt-fa Kelly, 6ony XCOiHe KeTy Ke3iHJle, HOpT
Kbl3MerrepiHiR o.riap yui atubixybIrbiH Koca ecenrTereH,Ae, MeHifiiHlue
KoflaiJtbI xcartak peAmoMiR na~anaiiHaTbiH 6ojiabl. by¥i epexe .lo1MaH
fypineTiH KeMeiiepre KoJR12aHbuiMaitiabi.

10-6an
TeaeM map-rrapbh

1. KaHaga MeH Ka3aYcTaH Pecny6jnKacbiHaa KoJlOlaHblraTbIH 3a-Aap
MeH epe:,Keiepalit lue116epiHe ocbI eKi esIti. apacbl l- arbl cayrtara
6aftraHbicTbi 6apnblYK TOeleM~ep KOMMCpUI4lJtblYK KeiiciM-muap-rapra Koan
Kor4faH TyjiraniapMeH KeJIiclJIreH uapTrap Heriilte ;,Ky3ere acbIpbuIabi, ani
6yn cayja xanhLbKpajibil 6aHK npaKrHKacbH.a Ka6bulLwaHraH Ke3 KeJIreH
HaiicaHraa xypri3iJIeai.

2. TapanTapbm8 6ipae-6ipeyi e3iHilt 3aallw Ky3bpbInia KapalThIH
TyjirariapnaH KaHaana MeH Ka3aKCTa- Pecriy6.inKacbi apacbiHutarbu eKi aK~ubA
caya-blrn uiiapThi peTiHUe oIaplblR 6apTepiiK onepauma3apra HeMece
KapaMa-"KapcbI cayAara KaTUICybll rTaiian eTne fi neMece oraH
KOMeKTee-lLi.

11-6an
Cayaanbi Kapca6ia.abipy

Taparrap KaHataHbuj 3KCHOP Tbl aMjriy ,KOHiH.eri KOpnopa uImcb
HeMece OHbl MHpacKopbi He MHpacKopjrapb :KOHe Ka3aKCTaH
Pecny6jlKacbrHbm OKiiierri opraibi hiemece ottwit MI4pacKopbI He
MrpacKopJIapbi, acipece KOMMep"KISUbiK TEyeKejire acblbra CblgblMtbi 6ara
6epy Heri3iHge xcoae THiCTi )KarataiJmapfa TOyeKejire Kapcbl MeMJIeKeTFiK
KeriiJriKTep Heri3iHRe cayiamabi OHipicTiK MaKca-rrarbl TayapJIapMeH x(KHe

KI,3MeTrepMeH Kapxbuiaqar1ipyra KaTbICTbulapbi, apacbH.iarbi
6aftrjaHbIcTapxbl HbirafiTy yulhii iuaparnap KoJialia2bi.
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12-6an
KeJiiciM-umap-rapra xojtiaHbJaThm

KyLKx AKOHe KOMMePMIAJbK,
JlayJapa u pe-rrey

1. TaparrTapuliik 6ipte-6ipeyi 03iir 3aH-LIh Ky3blpbIla KapaATbII,
ryjirariapra eKiHiui Tapauirm TYyjiraiapbiMeii o3Aepi Koji KoHiraMl Ke.JiCiM-
lnaprrap2IbiR )KacaTirybi MeH OpblH1aiyblH pe-reytmi 3aulwapJlbi Taitaari aiy
Typanb KeJlicyre Keuepri )KacaMaaibL.

2. KaiaaHbrt TyiraJmapbI, 6ip >Karbmlaii, )oKie Ka3aKCTaH
Pecny6HKabzHbLm TyjiraJiaphi, eKIIHLi AKabHaH, KOM MpCPUH5UMJII hK

MMiJiCJTepIUCH TybtuizaThIH iayjiapl TOpedIiK COT apKbl.Jlb[ perrey TypaJibLi
KeJiciMYe KeJqe aia.ui.

3. )KeKeniereH KOMMkepUl"I4JlbK MaMieJlep eH TybIltIIakiTblH Aayjiapra
TapTbuLraH MyHlaH Trynraiiap 1976 KbRI,l Ka6buwaHai XajlblKmapaflbiK cayqa
KyK~bIwru xKoHirtfLeri BYY KoMiCcH<iiCbHbIR- TopeJliK periiaMewrTiHe CoIkKeC
TOpeJiK COTKa OTiHiLU :wacay TypaJrbi KeJticiMre KeiCi aylaIbi.

4. 1acia 6ip LuemiM Ka6burtay MyMK -LLiiriHe 3apaphul Tl4ri36efi
KeniiciM-LiuapT 6oilbIHiua TapariTap 6 OJIbITI Ta6bLuiaTbIH Tyjirai-ap TOpeJliK COT
TaqjuaybIH OTKi3y OpHbl peTi-Ue KaHalaa MeH Ka3aKCTaHHaH 6acKa 6ip eiuii,
SFrHmI Hbio-klopKTe 1958 AKmbUI 10 MaycbMlaa KoJI KOhbLuraH LUCTeJUXiK

TOpeitK mCmiMaepaIi Tally )KaiiC OpblHlay TypaibI 15YY KoHBeHumIcbIlmbmi-i

Ka1TblCyllhICb 6OnblI Ta6htLnaTbIH einrti Kopcere aJIaaLhbl.
5. TapanrTapbrtl 6ipuae-6ipeyi KOMMe pL[u.lbIK MaMijiere

KaTbiCylubruiapIbll KOMMepumLjibIK iayiapibi peTTey yuill TOpeJriK corbift
o3apa yHaTblr TaHiialaH AKOHe 03 liLipjiepi 6ohblHtla KOMMepuw4mJbIK
MyxlAenepiHe MeIiHIie call KeJneTIH Katiiaki ,ra 6 ip 6acKa HbiCaHh Typajibi
yarUajacybia TblibIM caJIMaI4~bl KuiHe OCbh KeniciMle 6yraH KeJaepri
KeJlTipeTiHUeld eIlTetje )OK.

6. KaHaaaHbI j Tynariapb MeH Ka3aKCTaH Pecny6JiiKaCbIH bi ri
TyiniaiIapmi o3epiiH eKiHTHi TaparTbt corrapbmra KaThicy epKiHirir KC3
KejireH ymlimi 6ip CAii ryjrla.napbI )KlOHi.Hfe KOrlxa-lbulaTblfl uiapirrap
Heri3Iuwe naMkIaIaHa/bi.

13-6an
YJIT-hIK KayifCi3ZtiK

Ocbi KeiiciMHiiL epeKefIepi TapanTaplblu opKai CbfCblHbl-, 03 yJITTbIK

Kayinci3iUHi MyjiUaeJIepiH Kopray A(OHiHJcri Ke3 KeJireH ic-opeKeTKe KipiCV

KpKbirb[Ha LUeK KoiiMaiiAbi.

14-6an
bacxa epeKmeJiiKTep

a) Ocbi KeniCiMHi" CpeCKeJepiHe KafimIb KejMeLITIH 3ai.tap MeH
epexeIep,aia caKTajybiH KaMTaMacbi3 eTy yIHIiH KaUKe-Ifi tapaiapibl,

6) cotiHak-aK TapH(ITep Meii cayia AKoiaeri iBac KeAiciMHiEt 20-
6a6b-tia KOJ3eJTreH KC3 KeJirCe 6acKa ga tlapaHbi 6ipieii x)armaiiiapbu
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6acbiM KeJIeTi-! e!iep/iR apacbmHIAa Heri3Ci3 KeMciTy KypaTbl HeMece

xaJbiKapaj-bLK cayrara 6ypKeyni LieKTCyjiep Koio Kypajibi peTiH/fe Ko rurnyra

)on 6epMey )KoHiHfAeri Taaianya COfiKeC, OCbl Kcflicimtaeri etu Iiopce Ke3
KeJIreH TapalITu x(orapbtaIa aTaJIraH lapaap r i KOJUaHyhrna HeMece
opbrFtaaybLHa TbIffbIM cary peTiHrAe TyciHJipiMefiMIbi.

15-6an
KoHcyJIbTaminsuap

1. Tapanrap ocbi KeJiliciM)li ieMece OHblK Ke3 KeJireH epeCeciH
opbilHaay KOHiAeri Mceiclep 6obmHmIa OKrbIH-OKTbIH 03apa
KOHCyJIbTaUJ45U~ap OTKi3in oTipabj.

2. Ocbi 6anTbi I-TapMablH.ia Ko3etejIreH KOHCyJIbTamLHJap MbiHa
MarcaTra OTKi3ieJIi:

a) OChi KeJniciMi Kef(CWiyaiR MyMKiHairiH Kapay;
6) Katiaaa MeH KIa3aKCTaH Pecny6jmrKacbl apacbi-arg i caynaribiK

xaoHe KOMMepUHMJINbIK KaTbIHaCTapFa acep eTeTiH Moceieniepi Tarifc,6Iiay;
B) op Tapan caylacbiHbiiA Ka3ipii )KaFaafilbIHa reMece KejieweKeri

flaMybiHa KOJlai4Cbi3 acep eTeTiH ilpo6ileMariap xoHiHfe aKnapaT nen nixip
ajiMacy;

r) KOnTapanTi caylaHbi o3apa myaji~eepiH 6inIzipeTiH Macenenepri
Kapay;

i) eKi KwKrbi cayaaHb KeutekTyLeri KOHC THiCTi xarg1akJnaa
cayLariHbut oLaiH opi aMybiH bIHTaJiaHabipyFa )KoHe OCbI jIaMyra 6ereT
6oIbin orbipran Kerlepriiep)li Aoiora 6arrnraJraH yCbrHb[CTapabi
3epjeJieyIgeri KOJI ;KeTKi3ijireH HoTmKeJiepli Kapay.

3. Ocbi BatiTa KO3JteJIreH KOHCyJlbTaix 1Jiuap Ke3 KeJlIIe TapanTwi
OTiHii 6oiribrma eKiHui Tapan aiJabIHi aria xa6apxrap eTLiiciMeH 6acTajibin
KeTyi MYMKiH

4. Ocbi BaHTa KeO3,aejIreH Ke3aecyJiep, erep 6y¥r Macerie 6oibifma
6acKa 6ip yaFajiaCTbiKIQa Koji eTKi3irieTiit 6o.Maca, KaHara MeH Ka3aYCTaH

Pecny6zHKacbrriAa Ke3eKrneH OTKi3iiIn Typabi. Byji Ke3.lecyJepac
Ka6buuayumi. TapanTbi-I OKi~li TopaFraibiK eTeti.

16-6an
Ty3eTyjlep Men KocbuMnaIiap

TapanTapabuA o3apa )Ka36aiua KeJiicyi 6oibwilua oChi Keiricim
TOJIbIKTbIpbLTIybI Hemece ofaH Ty3e-yjiep eiiri3iryi MyMKi-i. My¥igag Ty3eTyilep
MeH TOJiblahKpyjiap )Ka36aiua ryp/Ie )Kacajlyra THic.

17-6an
KejiciMHin Kyuiue eHyi, KojanHbuly

Mep3iMi WKOHe KojwiaHblcTa 6oJiybuibn ToxraT6UIybl

1. Ochi KenIiciMniu- KyIttiHe eHyi yuui-i TapanTap T14iCTi KyKbIl bIK
TaJIarITap)ibn-t TOrlblfbIMeH opaHratraHM Typaribi 6 ip-6ipiH jMrLToMaTH5sUThn
HoTajiap aJiMacy ap urnri xa6apaap eTeri. OcbI KeniiciM HOTaiap aIMacbLraH



Volume 2316, 1-41359

Ky-Hi iieMece, HOTaiIap aimacy 6ip yax'rira xacaiMarai KaruaiHaa,
KeHieyiJ.Lmen KanJIaH HOTaHbIIH zaTacbl KOpceTinrFeH Kyiii K-ywie eeai.

2. Erep TaparIrapaiiR 6ipi eridiui TapanKa Ocb KeiciMHift
KoiLtaHbLrlybIH TOKTaTaThIHbi Typajlbl 6yLaH 6 ag 6ypb[H TI4iCTi xa6apjlaMa
)KoiUtaMaca, 6yjn KejtciM 03 Kymittwe iuia 6epejti. Ocbi KcJliciMH~ii- KyLi
wokibraui Acaraafita ei Tapan o3iepijiHi cayaa KaTbHacTapbIHa Ke.ITipiJIyi
MyMKiH HyKCaHHbl 1- MOJIulepiH MerliliHtIle a3afiTy yLLiH 6apIbIK
MyMKiHLuijniKTepjfi )KacaifihIH 6ojiaaA,.

3. TapafvTap TyjIraniaplffblt apacbiHata )KacajifaH KejficLM -tLap-rrapaaH
TybHJIaATbIH KyKcbirap Meil MiHeTrep yWtiH TeK Jaula OCbl TyJiriauap w4avan
6epe;ti. Ocbi Keujicimit KojLaHbuiybimbIR TOKTaTbl Jybl OChi Keniicim
KoJLUaHbICTa 6OJlFaH Ke3eHe )Kacajiai KeJniciM-Hmap'rapIail TybrHakThfIH
MiIue'reMeJIepLiiuI opbilaJrlyhbma HeMece ic-Kv4MbMvi.Iap2IbI" ;,KacaJLybiHa COJi
KeJiciM-LUaplrrapaLafbi MiHvie'r'eMeJlep TOJlbEIK opbHajiraHra leii-H cep
eTneiai.

4. )KorapbLaa apaiaftbi akiTburaHAaptb KOClararrlza, 6yji KeniciMzteri
euIHopce TaparTapbbm apacbH. anj KoJuwaHbICTa ACypreH KemiciMatepgit
KyuiiH )KOcMai4Jbi :KDHC o3repTrie" .

MyHbI Ky3jiatabipy Ma1caTb1Ia TOMeHiieyi j.afibiKrb TypaLe ceHiM
KOpceTUireH KOJI KolombLiap 8pKcHcbicb arbttlIblH, qbpail[y3, Ka3aK AcHe
op61c Ti lepiHt[eri eKi gaHaaa ocus KeniciMre K(oji KORAN.Ls, OHbIff yCTiHe
6apJibiK MOTilHACP1ia TyIHycKanapbi 6ipuiei.

Orrala KaJacbltaa 1995 xcbuiwn 29 Haypb3,Ia iKcaJUbl

KaHa.aa KIa3aKcTaN Pecny6J1HKacbnuibt
YKiMe-i ymin YKiMeri ymia
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[ RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE ]

TOPFOBOE COFIAIEH14E

ME)Kzy IIPABHTEJ-bCTBOM KAHAabI 1 H
IPAB14TEJ-IbCTBOM PEC-YBJTH4KII KA3AXCTAH

nPABIITEIILCTBO KAHAaLI II IPABI'TE-1bCTBO
PECIIYEYITI4KII KA3AXCTAH, l4MeHyeMbe B aibHe/umIeM
cOBMecTHo "CTopoHbi" m n1o OTge"iHocT "CTopoHa",

IBYY-I4 YBEX(:WEHHblM4, 'ITO pa3Bi4TIrle ,AByCTOpOHHeg
Topronriu ToBapaMx m ycnyraMm 6ygeT cnoco6CTBOBaTb yKpenneH1 o

B3aIIMonOHiiMaHms u coTpyaHmiqecTBa MeKAy HapogaMj KaHabr 14

Pecny6nMKii Ka3axcTan,

CO3HABASI, TITO ToproBble H KOMMept-eCKHe OTHOnUeHMS

COCTaBjI IIOT BaKHbi[1 3J.IeMeHT ,1ByCTOpOH1J4X oTHomeHII Me Kxy

Kanagoii m Pecny6nmKoMi Ka3axcTaH,

IPI43HABAI, 'qTO 3KOHOMllIqecKaR nepecTporKa 1 repexog K

pbHOqHOfi 3KOHoMI iKe B Pecny6rtKe Ka3axcTan CO3XaiOT

AononrH14Tenl'IbHhle BO3MOKHOCT14 a1rIB pacmmpeH45l ,!ByCTopOH~er

TOpIOB'II,

OTME-ASI, TO Pecrfy6nJIKa Ka3axcTaH UMeeT CTaTyc
Ha6InogaTeiisi, a KaHaa mwBiseTCq OgHOi- m3 goroiapwBaioEI~xci

CTOpOH FeHepanibHoro cornameHun 1O Tapi44)aM 1m Topronne (WATT),

IOJTBEP;,J1P(A I cBoe cTpeMnele K gajtnetiuaeMy

pacmpeHI1K0 TOprOBblX CBIl3eii B COOTBeTCTBHH C npHIwnaMm U

yCJ1OB14Mimm 3aKnioq'urenIbHoro aKTa, nOJIfHCaHHOFO 13 Xencx1CUHKI 1
aBryCTa 1975 roga, m4 ApyrM AOKyMeHTaMU CoBemaunni no

6e3oriachocTu 11 COrpy)7kHM44ecTBy B EBpone, BKXIIoxiall X9OKyMeHfT

BOHHCKOR KoHclepeixHH no 3KOHOM14 CCKOMy COTpygaI4eCTBy,

COCTOBmeAc51 BO mcnoiHeHme COOTBeTCTByIoIIomix nonoKeHmM
3aKJl'IO eTCnlbHOrO AOKyMeHTa BeHCKOII BCTpexi-i CoBeiuaHsin io

6eaonacHocTm 14 COTpy;UnI'-IeCTBy B Enpone,

HPIIHI4MASI BO BHHMAHHE X3eKnapaijiuo o6
3KOHOMxiHqeCKOM COTpyAH14necTBe Me4Kgy KaHagoii x Pecny6nMrKOr

Ka3axc-raH Or 10 H41ns1 1992 roAa,

YqIITblIBAI gE[onrocpo'lHoe cornaunei4e o cogelcTBmU

3KOHoMImxeCKoMy, npoMLILuineHHoMy 1 Hay4Ho-TexH14'1eCKoM_-

COTpyxrPH1ieCTBy oT 14 1410311 1976 roga 1 CornameHe o noonipenm

x4 B3a14MHOii 3aml/4Te KanlTanoBio- KeH1il OT 20 HOA6pA 1989 rota,

COFJIACIIICb 0 HM4I.,KECIE3YIOIUEM:
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CTATb$I 1

LIETiB

LUexmio HaCTOsuIqero CorvnameHIim iBriierc co3IaHme cic-TeMb[

c6anaHciipoBaiitbix npaB m o65t3anHOCTeii l coFracoBainHbIX npaBaui

XUIi ocymIeCTBJIeiHI4i TOpFOBbliX H KOMMep'ecKiIX OTHOHICII ieKx~y

Kauagoii i Pecny6iKori Ka3axcTaa.

CTATL5I 2

OrIPE.LEJIEHII4S

Teppmrop, si

"TeppHTopMa" o3HataeT:

no oTHomeHI11o K Kaiage - Teppwropiio, K KOTOpORi

flp4MeHaeTCa ee TaMo KeHiioe npaBo, iiKJioxiai nlo6be patoHbi 3a
npegenaM i Tepp4TOpmaIbHbIX BOA KaHagbi, rxje, B COOTBeTCTBI4H C

Me-Aya HpaBOM H BHyTpeHHM14 3aKOHaMi cTpaHbi. Kaiaga
Mo;KeT mcnoIlb3oBaTb npaBa B oTHOmeHHI4 MOpCKOFO ;AHa, H0%IIO-BIl Hi

4X npHpoAHbIX pecypcoB;

1io OTHOmeHmIO K Pecny6nrlKe Ka3axcTau - TeppMTOpI4iO, K

KOTOPO npHMeHqeTCsi ee TaMo)KeHioe npaBo.

TIMUO

" h-IMIAo" KaKoii-nLII6o c-paHb o3HatiaeT rpa-wgamma mjuli

HOCTO-IHHOrO ;K4ITenla 3rFOI CT-ipaHbi mii IopRallxleCKOe TMUO,

yqpecx~eHioe cornacHo 3aKOuam, npIMeHmeMbIM ita TCppHTOI)14

cTpaHbi, i4nI rnlaBHbIM o6pa3oM ocyuiieCTBJ-niOuee cnoio ae-ToByio

AeSITeJlbHOCTb B npexlenax Tepp14TOp1414 c-rpaHbi.

Tpema c-paua

"Tpebsi cTpama" o3HatiaeT nmo6yto c-paHy noMmio Kajia~i sum

Pecriy6JIMKH Ka3axcTaH.

TpaH3mT

"Tpaii3wr" o3iia,aeT iICPCBO3KY TOBapa MCPC3 TeppHTopPl-o

cTpaHbi C -ieperpy3KOri, CKniaq"pOBaHuleM, rapo6ieHmen KPyFIHbLX

riapTHa Ha MelIK1e, nepemeHog cnoco6a m BwAa TpaHcnopTa jria 6e3

3TiiX onepagiiii, Kor Ia TaKag nepeBO3Ka qBJ1leTCq Ji4mb qaCTbIo BCeFO

rIyTm, Ha4MHaiomileroCg m 3aKaHqmBaioimerocsi Be --paHu4Lx cTpaHbl,

4epe3 TeppHTopaic) KOTOpO ocyIeCTBYII5CTCS1 nepeBo3Ka.
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TeKCTIMi6LHlie 13XRe.r1ms

"TeKCT14IHIe 143ge1-it41" o60c-3Ha'aeT TaKlie m3Xeim5, KaK TOC,
npsl Ka, MryT'rHme 139ernrn, -oToBble 13AeniiA, o~e;4c)a m Apyrme
rOTOBbIE TeKCT/VULHbe 13Ae1HS1 (ocHoBHible xapaKTepCTHK KOTopbIX

OnpeAeJnIIOTCSI iX TeKCT411bHBIM14 KOMnOHeHTaMH4) 13 X1IOrlKa,
mepcTU1, HCKyCCTBeHHOrO Bo1IoKHa 14m1i4 lx cMeceH, B KOTOp.IX flio6oe
;13 3TMX BOJIOKOH MJ14 coqeTaHme BCex 3T1X BOIOKOH npegcTaBnileT
1-1160 OCHOBHyIO CTO14MOCTh6 Bo11OKHa, niz6o (50) nrTbeCBT MJI4 6onee
npoLteHTOB no Becy (n16o (17) ceMHaguaTb irnm 6onee upotueHToB no
Becy IepcT;1) m3xRen1f; MCKycCTieHHoe 14 CIIHTeT;1qecKoe mTaneIbHoe
BOJIOKHO, omecib, yrapbl, npoCTbie MOHO- ii rO Jm4cnaMeHTHbie
BOnIOKHa, a TaK:Ke TeKCTI4JIbHbie 143xaesi;41 1m3 paCT1Te11bHOrO BO11OKHa,
CMeCeC paCTHTe1LbHOrO BO1IOKHa C Ha3BaHHbIMI4 BbUlIe BOJIOKHaM4 14
cMece i, coxepxcamHx menIK, KOTOpmbe HeHoCpeACTBeCHO
KOHcyp;1pyIOT C TeKCTMXILHblM14H w13xesI; 4M 43 Ha3i3aHb1ix BbiliLe
BOrIOKOH H B KOTOpbIX nro6oe 143 3T14X BOJflOKOH 141J1 COqeTaH14e Bcex
3THX BOJIIOKOH npeACTaB1sie-T 1i160 OCHOBHyIO CTOx4MOCTI BOJIOKHa,
11160 50 (nimheCwT) iiJim 6onee HpoileHTOB nO Becy 143;Aen14U.

CTATI51 3

PE)KIHM HABOTILLmErO IYIArOrIPl45TCTBOBAH14

1. Kawxasi ma CTopotf npegocTaBJsxeT ananormlqHOMy ToBapy
,xpyroAi CTopofiw, HeMegneHO, 6e3yc11OBHO 1 He3aBmc14MO OT cTpaHbI
npHHa1ne;HOCT;1 HepeBo3'qMKa, nxo6bIe npeHMymIecTBa, m-brOTbt,
ripm1BmJ4Ier1m1 141Im1 HMMyHm1TeThl, KOTOpbe ripeAOCTaBJ111UCb 11114
MO1yT 6brTE rpeocTaBJmeubi eio B Z afnb1eirlLneM Mo6OMy TOBapy,
Hp01CXOASI1XeMy C Tepp4TOp11114 m4 npegHa3HalqeHHoMy Alist i3Bo3a Ha
Tepp-rropmio 11o6o TpeTLeti cTpaHbi, B OTHoIneHu1:

a) TaMo:;KeHHIX r1O11141 Y4 c6opoi .r-io6oFO Tlrla, HanaraeMbix Ha
11114 B CBSi3H C 3MMIOpTOM 41;4 3KCHOpTOM TOBapOB 4i-i14 HanaraeMbix
Ha nepe~og 3a rpaHmLxy nhiaTe)KeH :a 4MrnOpT 141114 3KCFiOpT;

b) MeTOXOB B31MaHm1s nOlU1HH ii c6OpOB, YHIOMSIHyTLX B ryI1KTe

a) Hacxosnmero naparpaqba;

c) ripaBFIn 31 ckopMaiHocTeri, CBsI3aHHbIX C ero 1MrIOpTOM 14I1
3KcnopTOM;

d) BCeX BHyTpeHH4X HanbroOB 1114 BHyTpeHH1ix c6OpOB nio6oro
Tmria, HaniaraeMblx B cBsl31I C "1MnOpTOM M14111 3KCrnOPTOM TOBapOB; 14

e) Bcex 3aKOHOB, npaB14 14 Tpe6oBaHnui, OTHOCgqM"XC5l K
npota.Kce, npenO11Kel1-am o npoja>Ke, HoKynKe, -rpaHcnopTHpOBKe
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1s411 pacnpegerIenHto HMnOpT1pyeMbIX TOtapoB B npeue11ax

Teppwropmml 3TOH CTOpOHEb.

2. HIKaKme aarrperbi 1 i411 oi-paHI4leHsIl, BBegeHHble

nocpecTBOM KBOT, MMIOPTHIlX 14114 3KCflOpTHbIX 1n4L-eii i4J11

Jtpyrmx Mep, He ]OJIiHi b1 ycTaHaBJxiBaTbcfl 1iI i1O1 nogep)KBaTbcs4

Ji06OR 143 CTOpOH 1 O OTHOmeHHo0 K MiOpTy mTlo6oro ToBapa gpyroli

CTopoiM 111114 9KcnopTy 1411 upoaa.?Kc Ha 3KCI1OpT nio6orO- ToBapa,

npeAHa3Ha4eHHOO XaJa1 BBo3a na TeppHTopI4O jipyroR CTOpOIbl, ecnI1

oInOpT aHa1IorwilJlOr0 TOiapa BCeX TpeTbtIX crpaii 1JI DKCI1OPT

aHa.Iorm'qHOr ToBapa Ha Tepp1lTOpHIO BCeX TpeTb"X c-rpai He

3aHpeiIeH 14111 He orpaHumieH.

3. Ka.;xaas4 143 CTOpOti 6ygexeT HpegiocTaBJ15Tb AipyIoi CTOpOHe 1411

n14uIaM rApyroii CTOpOHb pe:l:M tie MeHee 6naronpBSTHBii, eeM TOT,

KOTOpIIA ojia HlpeROCTaB31IeT IO604 TpeTbe i c-paite wrl1 ni141xaM
io6oii rpe-mei cTpaHbI Bo BCeX BOrpocax, Kacaiolis4xcsi BBugeiietiiCtt

HHOcTpaHHoMi BaIiioTyL gnli4 CeJe-IOK, CBI3atHbliX C MmnIOpTOM 141l14

3KCFIOpTOM TOBapoB, 1m lnpm rIp1MeHCHH" Ba-IlOTHIIX npa]314I B

oTHOIuIeHm4m TaKi4X CgenioK.

4. rlojiO.KeHvisi HacToS itero CornameHmsi o pe:w1Mme

Ham6oJ bIero 6naloFlpHSITCTsoBaHmsi te pacrpocTpaHuqioTCq iia

npeI4Myt1eCTBa, KOTOpbIC rlpCROCTaBysllIOTC5I B HaCTO~attee BpeMsi "J-114

MoryT 6biTb flpeuJOCTaB11eHbI B 6ytyLneM fyl060i m:3 CTopOH B C-Itiy:

a) yt4aCT4sT B TaMO)KCeIHOM COIOe 14114 B 3oHe CBO6031IIOH

TOprOBJI4, B KOTOpIble BXOJUt4T B HaCTOSBIuee BpeM5 1414j NMoce-r BOTITH B

6yxymeM sx1o6aq 143 CTOpOH;

b) npe4epeHtHj44 H14 rrpel4AMyMCCTB, npeAOCTaB11eHabx gpyrtiM

cTpanaM 14 yCTaHOBJIeHHbIX cor11aCiO reHepa-nbHOMy cornaeHmto o

TapI44)ax M TOproBne (FAYI') 114 gpyrM4N4 Me)KxyHapoqHbIM

COr1IarifeHjsl M, COBMeCTMINbIM c FATT;

C) rpemMyuLecTB, npeAOCTaBB1eHHb[X KaHauoii cTpaiaM u i4X

3amiC14MbIM 3aMOpCKUM TeppI4TOpHANM, nO1b3yEOMl4MCSI 11brOTaMil

Epl4TaHCKOFO npeqbepeHutmanbHoro Tapi4)a;

d) npe4MytuecTB, KOTOphie KagaxcTaii fpeRoCTaBJ1sieT 141114 MO)KeT

ripegJoCTaB14Tb Apyri1M 'ineHaM CoupyxeecTBa I-Ie3am1CNMubX

f-ocytapcTB (CHf) 14RM cT-paHaM, KOTOptbe 6buSm pacnOnOlKeHbi Ha

TaMo)KeHHO/i TeppHlTOpti 6hIBImeo Coio~a COBeTCKIIX

CotuisanmCT4-qecKm1x Pecrny61wK;

e) rpeHMymeCTB, npeaxoCTaBnls5eMblX TpeTb4M cT-paHaM Ha ocHoBe

B3al4MHOCTH B COOTBCTCTBkI1 C 1OKyMClHTaM"1, IIp14HIIT-lMI4 B XOqJ]e

YpyrVaHCKOFo Typa fleperoBopoa, m4 fiOCnClyIommLJMm4 cor1jameHH4MHi,

3aK1lO'ieHubiH cornacHo FATT.
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CTATb1 4

OBnIErMEHME TPAH3IHTA

1. B COOTBeTCTBMM C inpwMeHLUMHim 3aKOHaMH H iirpaBmnaMH

Ka cxgasl m3 CTOpoH o6ecneiwr cBo
6 oy -paH3-Kra TOBapon apyroti

CTOpOHLI qepe3 CBO TeppHTOpHzO no cyutteCTBy)OLUMM nyT5lM,

Hax6onee yao6HbiM xir MeKJ~ylapofHbix nepeBo3OK. ToBapI,

KOTOpblI nepeao3tTCSK TpaH3wrOM 'iepe3 TeppHTopRIO OgHOti 913

CTOpoH, He OcBO6o0wKasicL OT KOHTpOJI$l TaMO)KeiHblx iJiacTek m4 He

CTaHOBiCb o6-beKToM ToproB.n4 Ha TeppHTopm Z-10TOR CTOpOHIA, le

6yAyT noxuaepraTcS KaKM-r1H6o HeHywCHb1M 3aAep:wKaM HXnn

orpaHHxieff M i 6ygyT OCBO6ocgaTbCq OTO BCeX IIOlflH H, HafIOrOB

HJIm c6opoB, 3a /ciKnIOqeHmeM c6opoB gvisi onaTMA fepeBo3KH,

a MsHcTpaTuBHIX pacxogoi mAm ycnyr, OKa3biBaeMbIX B CBB3Hm C

TpaH3mrOM.

2. B OTHomeHHH ncex c6opoB, npaB3l H1 (1opManl.HocTCe,

npfl4MeHMHeMbX K TOBapaM B xoge TpaH3HTa, Ka:KLaq H3 CTOpOH 6y~xeT

rrpe/ocTaBnATT. ToaapaM gpyror CTopOHbI, nepeBo3HM.IM qepe3 ee

TeppRTOpMlo, pe)KHM He Meuee 61IarlonpHHTHbhlf, 'ieM TOT, KOTOpblH

OHa npeX]OCTaBJ sieT TOBapaM xio6ogi TpeTbiel cTpaHbl, nepeBO3tiMbiM

TpaH3HTOM mepea ee TeppHTOpRnO.

3. Kaxcaa 1 3 CTopoH 11peooCTaBmT ToBapaM xApyroii CTOpoHbi,

KoTopme npoxOASIT TpaH3WMOM xiepe3 TeppHTopmio nio6oil TpeTbeei

cTpaHbI, OCTaBasici6 Ho KOuTpOJieM TaMoKeHHIX BJnacTe i m He

CTaHoBs1C6 o6"beKTOM ToproBJI/i Ha TeppHTopH 3TOil TpeTberl clpaH]i,

pewmi He Mefee 6jIarorp/4.qTHI6,Il, meM TOT, KOTOpblii 61:-ri 6bi

npeAoCTaBneH TaKMM ToBapaM, ecJim 6br OHM nepeBo3m.H',Cb 113 MeCTa

mx rIpOiCXO(XKgeHmAl K MecTr Ha3HaeHnsi, He rrpoxo~gsi xiepe3

TeppTopmlo Tro TpeTLei c-paHI.

CTATLST 5

FOCYIIAPC'TBEHHblE TOPOBblIE IPEXfIP4ITI5

1. KaxcaA M3 CTOpou 6epeT Ha ce6si o6sm3aTe-bcTBo B TOM, ITO,

ecni oHa y-PeP r RH coxpaHT XteicTBybomM rocygapcTBeHHoe

npe/XnpS1T - cz oO1 Haxo-inocib, WIN npeIocTaaBT KaKoMy-

nim6o ripeIUpHA'rmIO, OHimumanHO i11,1 Ci aKTlHlxecKiH,

3fCKJlIOxHTeJ'IbH-Ae f cIue.ma.rbiHne npIBmrjerm4, TaKoe

npejxr1mMRae, oCYkeCT3MhAR IIOKylIKpi Ha MN4flOpT M111IN npoga>Ky Ha

3KC1IOPT, 6yAeT xricTBoBa CooTeTCTheHHO nlpiHLxifaM

,epxcKPmfMa oHaoro pecKHMa, npezgycMoTpeHoro HaCTOSn IM
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CorniameHmeM. B 3Ti-x tuensx TaKie npe;XnpHiTla 6yxiyT

ocynIIeCTBJ"ITb nIIO6be H7OKyrIKI Ha tiMnOpT wir1 npopkay Ha 3KCrIOpT,

pyKOBOXCTByRCb tICKJIIOqlTeflhHO TaKiMI KOMMepqecKI[MI4

KpH4TepH iMH, KaK i-eHa, KaieCcTBo, Haji[4sie TOBapa N Apyrite

ycnoBHB, H 
6

ygy'r rlpeAocTaanslTb npe.UipH4.ThilM ,pyroti CTopoHbI, B

COOTBeTCTBHI c Oc 06,qHorl npaKTHKOA )Ae.IOBBIX OTHOI/eHHAH,

aleKBaTHbte BO3MOKHoCTm gi,1 yqaCTHl Ha KOHKypeHTHOti OCHOBe B

TaKX cgerlKax.

2. Hono;teHma napavpa4,a 1 HaCTo$Itei CTaTLb4 He

pacnpoc'rpaHSIlOTCI Ha 14MflOpT TOBapoB no ITpaBI4TeIbCTBeHHLIM

3aKa3aM ,gnsi HeMe,!JIeHHoro /i-TH4 nocneaytomero noTpe5iCHHS H He

Xam nepenpoairI Wlim ,cronb3OBaHmit B uLeri5X rIpOM3BOACTBa

TOBapoB anIr npo Kam,.

CTATLAI 6

MEPBI HI HPEUOTBPAI.EHI4O HAPYLIEHI14
TOPUOBOI FIPAKTI4KI4

1. HHMTO B HaCTOIEieM Coriamermiti He yIraemieT H He

o6ycin-aBnIiBaeT ripaaa I-o6ofi ia CTOpOH rrpejxIli4cbiBaTb " ripHMeHTb
aaKOHbI H npaBmxia, KOTOpLe:

a) COOTBeTCTByIOT Trpe6oiamrnrM cTaTbIK 6 FA-TT i4 CBRi3aHItiM C

HeN cortameHlM imlr Hocjregyoinq,4M CorzamenHqHM, 3aK-rtoqaeMbM

B paMKax FA-lT;

b) InpWMeHSItOTCSt B OTrHoLe-,ilH TonapoB, WMflOpTl4pyeMLlX B

TaKX Bo3poCI.UHX KOrntmqecTBax I Ha TaKIix yCJnIoB0iIX, KOTOpLue

npMln4HBOT HTII MOFNIT InpHH l7HTh cepbe3Hbrg ymep6 ,,eCTHbIM
npO143BOHTeiilM noo6 mix iUH Henocpeac-rBeHHO KOHKypHpyloIX

Toaapo3.

2. Cpa3y no nonyerrmi B-raCTSIM OAiHON 113 CTOpOH npOCbbIl 0

HaqanrIe paccnegoiaHHa B COOTBeTCTBI,,1 C 3aKOHOM 1114 npaBHnIoM,

yrIOMHHaeMbiM 3 riaparpal3e 1 HaCToIreil cTaTIH, ii B ftlooM criylae

Ao naqaxIa Jmo6oro paccne~xonama xpyroii CTopoHe 6yzreT

npeiocTarBfieHa aaexKaTHas BO3MOWKHOCTb flpoBecTM KOHCy.HbTauH C

IJejblO BbIlCHeHHm nonio, eHmsl ixeii H ,OCTMXKeHR

B3aI4MoCory-acoBaHHoro pememIsi. KpoMe Tor-o, Ha npoT l)KceHmH Beero

nepi4oa pacceleao3am, a, gpyroR CTopoHe 6ygeT rrpeocTaBneHa

axieKBaTHaSl BO3MOKHOCTL IpojomKaTb KOHcyjHBTa, t C IHeslbiO

BBiBCiieHHB 4baKT/,qeCKorO IIOIO.,CeHil-q zken K A OCTH)KeHHtl

B3amMCoFJracoBaHHOMO pemenrtsi.
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3. CTopoHa, HaMepeBaioitaicsr HaqaTb .nio6oe paceneXaoBaiHe tiji
rpOBoARs(LaSI TaKoe pacciie~xoBaHIme, upeaxocTaBHT no flpocb6e Axpyror,

CTOpOHM. AOCTyn K HeKOHm4XHeH albHOi HH4opMamI 4 
m gaHHI.IM,

HCnofb3yeMhM asi Haxana KI npoBeeHHs paccneoBaHHal.

4. KawKxasi M3 CTOpOH rapaHrpyeT OTIpbITOCTb K AOCTyr1HOCTL ee

3aKouoB m ripaB~li, yKa3aHHbIX B naparpa4e I uacTositer CTaTLH, ii

npe~oCTaBji-sieT 3aHHTepecoBaHHb[M CTopoHaM BO3MOxcHoCTh

npeCTaBHT]6 CBOM MHeHnsl. TaKHe 3aKOHbl % rpaBania He 6yxiyT
rIpHMeHBTbC6S TaKmM o6pa3oM, MTO6bI npOM3BOJb1HO In14
Heo6oCHoBaHHo iJCKpHMmHmpOBaTh ToBapbI xpyroM CTOpOHbi nO
OTHOmeH1O K TOBapaM rno6orl TpeTberl cTpaHbi.

5. He3aBmciMo oT nonoxceHmiU naparpa4,oB 1 Hi 2 CTami{ 3 xflH

noxnaparpa4pa 1(b) HaCTOSItteH CTaTbh, naparpa4pi 6-9 uacTosaueR
CTaThH4 6

yyT IIp4MeHATbCfl K T0poBne TeKCTH1-IbISBIMI4 ToBapamm.

6. CTOpOHbI AOrOBOp1fJI4Cb 0 HeaaMegUiHTenbHOM rlpoBegeHH
KOHCyJIbTauxHR no npocb6e no6oi CTOpOHfI., KOTOpasi CO4TeT, 'iTO

daKTftlecKoe Itnm 6yayakee yBensixteHme 14MrIopTa TeKCTHJ-Ii.HX

ToBapoB gpyro i CTOpOHLI BbI3LiBaeT HITH rpO31T Bbl3BaTh

Ae3opraHm3atxixio ee pb1HKa.

7. KOHCYIIbTaLlx4I, npeXyCMoTpeHHb[e naparpaqboM 6 HaC-rosimeti

CTaThH, 6yjyr 3aBepieHL6i B TeqeHe meCT4XaeCSTH AHeil c a-caTbi
o6panteHma CropoH,-HMrlOpTepa 0 ripoBeeHHH TaKH4X

KOHCyJIhTaIlHii, eciHm CTOpOHIA He 0OoBOpRITCAi o6 1HOM.

8. ECIM B xoe TaK4X KoHcyn1bTaLumii CTopoHmL He CMOryT

gOrOBOpHTbCsi o cnoco6e rrpe)oTBpamLeaiis 1Iunn yc-rpamentiu

Ae3opraum3aauvH pbIHKa, CTopoHa-xiMnopTep MoxeT BBeCTm
orpaumxqeHUSl Ha BBO3 ToBapa jxpyroii CTOpOHbI, nam-IHaH c AaTbI

HOCTaBKI HO IHMIOpTy.

9. flpi Kp1H4yeCKHX o6CTOSITeIIlCTBaX, Korga npoMegnenHe

MOfrIO 6ml npmBeCT i K TpyjqHOrOripaH4MbM HOCJ'IegCTBHS1M, CTopoHa-
MNIIopTep MOwKeT rpl4HSTb MepbI K BpeMeHHoMy orpaHt4ieHiKo

HMnOpTa TeKCTHJIbHbIX ToBapoB, npl yCnOBRI4, -ITO B TexeHHe 30
gHeR C gaTm ripHHSITH5I 3T&4X Mep CTopOHa-siMfOpTep o6paTmTci C
npocu6OA 0 lpoBegeHH4H KOHCynbTaImii.

CTATbSI 7

OTKPIlTOCTb JAHDOPMAI414

1. Kacaasi CTopoHa 6ygeeT CBOeBpeMeHHO gerlaTb XAOCTynH.MHm

AnUs Uy
6

JimHroro O3HaKOMlieHlsi Bce 3aKOHbl I4 npaBwia,
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OTHOCsiirX1ecSI K KOMMepqecKoii gxesTefIbHOCTM, BKJfIOqa4 TOproBnjo,
KanHranoBnoew, HaIoroo6nooete, 6aHKOBCKoe )ieno,
cTpaxoBaHme, cbmuaucoBmle ycJiyrt4, TpaCrIOPT 14 T-pyt.

2. Kacxgaa CTopolia 6yJteT o6ecneqlBiaTb 3aHHTepecoBani6M
,i4aM XApyroi4 CTopOEHM XAOCTyIl K mMeOI HMCsl JaHHbIM,
HeKOHCbHmeHjHjajbHOrO xapaKTepa 1 He HaxogsIlni4Mcq B qheii-o114
CO6

CTBeHHOCTh, no aoaxxonaanBHoN 3 KOHOMIHKe 14 KOHKpeTHblM
oTpaciisiM IpOMlne ocTm, ceJIbCKOFO XO3SRiicTa, TOBaplHOFO

rlpOH3BOXcmCTa H c4,epm yci-iyr, BKJlI0oasi XiaHHbie HO BHeruiieii
TOpFOB-ne 14 mmiBeCTmlImM.

3. Ka;K;Xas CTopoHa rupejiocTaB4T jqpyrOi CTopOHe, rip" HaJntrniz
3a4HITepecoBaHHOCTh, BO3MOKHOCTb KOllCyrIbTlfpoBaTbCg no BoripocaM
?OPMYJ'IhPOBOK 3aKOHOB Hf npaBII1, KOTOPble peryllpytoT BejeH14e

TOpOBO- xO3slicTBeHoi AegrTeJbHOCTH.

CTATb5I 8

YCTYlYVm

CTOpOHJ npoBegy'r MewK.y CO6Oii KOHCyn bTatLxn C uej Lio
pacmlfpeHHtB ccbepw JxeiiCTB14R HaCTolmiero CornaelIeH-si it
BKflIOq4CHMA B Hero HonoxeeHHIf, Kacalo0IABXCR TOpFOBfI1 yCYiyraMIH, B
cooTBeTCTBH14 C MHOrOCTOpOHHHMI4 HpI4HLlHuaM., rIpHIIIbTbiMn B
pe3yflbTaTe neperoBopoB no FeHepanbHOiy cornaMeHtItO 0 TOprOBne
ycJTyraMm.

CTATbSI 9

TOPFOBblE CYIA, MOPCKI4E IEPEB03KH FPY3OB 4
MEA(TPAHCHOPTH lIE YYI YEI

i. B CBB3H C nepeo3KaMm ToBapoB Mie CTy KaHagoii m1
Pecriy6JnlfKOr Ka3axcTaH HH onjHa 113 CTOpOH He 6y/eT BBO)IHTb 14114
npoAonKam, IPI4MeHSITL. KaKe--f6o l [4CKpHM1nHaIUMiOIHble Mepb nlo
oT-oiHMImio K npegjno:KeHmjO yciiyr, IIOzkblcKaH141o rpy3oB 14
ocyIeCTBjieRmio rHepeBoAoB niraTeKeii, C B3aHHbix:

a) C TOPrOBblMH cyxiaMm ArpyI-oN CropoHbi HlIM TOprOBbIMH
cyXgaMH, 3aq)paxroBaHHbiMii YImaM" flpyroii CTopOHbl;

b) c MeIKQyHapoaHmiMmf ycnyraMm no CMemnailHbIM riepeBO3KaM
rpy3oB, lpegocTawieMimm Jm1L4aML4 ALpyroU CTopoHbI.
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2. Kaw-qa n3 CTopom 6yAeT paapemam] xApyrOM CTOpoHe Ha
oCuOBe B3azm iocTl- yttpewAeHme x AieTenlbHOCTb KORTOp,
AeHcTBy0loTHx B KaqecTBe areUTOB nO MexcgyHapgHIM ycnyraM Ito
cMemaHbimM rpy3oBIM riepeBo3KaM, flpeaocTaBrileMbiM nIIaMi
ApyroR CTOpOHIL, AX15 ToproBbx cygoiB gpyro CTOpOHbI H gIst
TOprOBbIx Cygoa, 3aqlpaXTOBaHHbZx IimuaMm A'pyroM CTOpOblI.

3. flpm ocyiqecTBmenun MeiKxyHapOxiHblx nepeBO3OK ToproBbe
cyta Pecny6nrnHc Ka3axcTaH, ToproBble cya, 3a4I)paxToBaHHbte
nm.XaMm Pecny6iHKH Ka3aXCTaH, 4 rpy:3Eb TaKMX CyA01 6ygyT np
iBxoge, rrpe616masHmm i Bbxoge K:3 MOpCKHX 1OpTOB KaHajw,
BKIJIIxlasl xocryu K fIOpTOBbIM ycjiyraM, nonO3oBaTbcsi pewHMOM
HaH6OJ-lbmero 6.arOnrpMsTCTmonaHuH. OTO no1ro:KenHe He
pacnpocTpaleTcsi Ha .IOIxMaHCKyfO nIpOBOnlKy cyCOB.

CTATbl 10

YC1-OB14A Hj-IATEI)KA

1. B paMKax gerrcTByIorutx B KaHaxte ii Pecriy6amKe Ka:3axcTaH
3aKonoB H npaB-Ji Bce rlflaTexcii, CBq3aHnbie C TOproBneg MeKgy
3T14Mm gnIyM cTpaHaMm, 6ygyT ocyr1qeCTBJ-ITbCBI Ha ycxioBnix,
coriacoBaRFiix mIHLaMm, roUIHCaBmHMH KOMMepqecKHe KOHTpaKTBI,
11O KOTOpblM fpO143BO 11TCst 3Ta ToproBn l, a nmo6ol ckopMe, npitHsTTari
B MewcyHapogHOM 6

aHKOBCKOti npaKTHKe.

2. HH OAHa m13 CTOpoH He 6yAeT -rTpe6OBaTm OT Haxo~i u1xc5l noA
ee IOPCA Kuxeti nug, tITo6hi 0r ytiacTBOBan1 B 6apTepHblX
oriepailmAx 3ijnm Bo BCTpeqMOri ToproBe B KaqeCTie ycjIOBir4s
ABycTOpOHHeR TOprOiani Me3QYy KauagoA m Pecny6nKOM KaaaxcTaH,
IRM CIOCO 6

CThOBaTL HM B 3TOM.

CTA'rIA 11

(blHAHCI4POBAR1HE TOPIOBJ7114

CTOpObg IPI4pMyT Meplb AIrxl yKpenneH4si cBsl3eiI Meely
KanaciecOr KOpnopaimeiR no pa3BuTmIo 3KCFlOpTa 111111 ee
nlpeeMHmKoM 1411 npeeMHHKaMU 4 yOnHoMoeHHbIM OpraHoMI
PeCUY6

JIHKI Ka3axCTaH HIM ero npeeMHrKHOM 11 14 ripeeMHHlaaMH,
oco6enHo B TOM, WTO KacaeTCA cP14HaHCHpoBaHmq TOPrOBJrn4 ToBapaMJ
rlPOH3

BO CTBeHHOrO Ha3Ha'leHmA 14 ycniyraMu Ha OCHOBe pa3yMHoR
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OUeHKM KOMMepqecKoro pMCKa M, B COOTBeTCTByIOIIHX cJiymanx, Ha

OCHOBe rocygapCTBeHHb[X rapaHTHR TIpOTIB pMcKa.

CTATbl 12

IPABO. HPI4MEHI4MOE K KOHTPAKTAM, H4
YPEFYYlIHPOBAHHE KOMMEPqECK14X CrOPOB

1. Hm oHa V13 CTOpOH He 6yxeT rrpeniTCTBOBaT jimuaM,
Ho.rna/aoIqMM nog ee IOpMC14KL1410, AoronapmBaTbC C 1IMLuaMm

zpyroii CTopoHbI o Bbu6ope 3aKOHOB, perynInpyoMiHX 3aKJiioqeHHe m
HcnojiHejHie floXnMcaHHbix HMH KOHTpaKTOB.

2. YlInua KaHaAbi, c OXHOii CTOpOHhi, H fmLua Pecny6nKti

Ka3axcTaH, c upyroii, Mory-r gOroap4BaTbCc5 o6 yperyjiHpoBaHHH

criopoB, BO3HHKaOItoMX B CB513H C KOMMepqeCK14M cgejIKaMi4, qepe3

ap6mrpa-c.

3. TaKme j14Ila, BoBjieqeHHbie B Cfopb, BblTeKaioIuHMe 1H3

OTejlebHbiX KOMMepqeCKHx czkejIOK, MOFyT JOOrBap14BaTbCI o6

o6pauxemm B ap614Tapxcmbiii CYA B COOTBeTCTBMH c Ap614-pa>HbM

perITaMeHTOM KOMmCCm 00H no npaay Mei)KayHapoaHoR TiropOBoV

(IOHC14TPAJJ), npHHqTbM B 1976 rogy.

4. Be3 ynep6a AA B03MOwKHOCT14 Hp14aH5TH HHOrO pCflCH4Sl,

T1Hjtia, Bhiwiommecsi CTOpOHaMH n1O KOHTpaKTy, MOFyT yKa3biBaTh

MeCTOM ripoBegeHq ap6mTpai)Horo pa36MpaTelibCTBa c-paiy mHyto,
He)KenH Kanaga afnl Pecny6nHiKa Ka3axcTai, KOTOpaq mjisreTcsi

yqacTH14ixeH KOHBeHIuHI OOH 0 npM3HaHll 1 npaBegeHi4H B

ucnonHeHHe 1HoC'-paHHbLx ap6m-Tpa;CHLIX pemeHHI, noqnHCaHHOii B

Hbto-l4 opKe 10 141am 1958 roga.

5. HqTo B HaCTOlI~eM CornameHms He 6ygeT TOJIKOBaTLC51

TaKMM o6pa3oM, -ITO6bi noMernaTm, m1 Hm oAHa H:3 CTOpOH He 6yAyT

3anpeuuaTb yqaCTHHKaM KOMMepqeCKMX caeniOK AOrOBapmBaTbC9 0
KaKoJ-nM60 1H414o copMe ap6mTpaica a3nm yperynilpoBaHlnls

KOMMepeCKMX CrlOpOB, KOTOpylo OHM B3amMHO 1periOqTyT 14

KOTOpasi, rio Mix MHeH1I4O, HamjlyxiulM o6pa3oM OTBeqaeT 4X

KoMMepqeCKMM MHTepecaM.

6. J-lrma Kanaaw m nmna Peciy6nHsK Ka3axcTaH 6ygyT

Ionlb3OBaTbCl OCTyIzOM-B cY &-gpyrodA CTOpOHbI Ha TaKHX ,Ke

ycnOBMx, KaK H niMLIa no6ori TperbeM crpaHbi.
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CTATbAI 13

HAIW4OHAJ-lHAHAAI BE3OrlACHOCTh

flono)KeHmst Hac-rosrniero CornameHns He Or-paHmqlBalOT npaBa

KaNKgOiR 13 CTOpOH npegnpI4HHMaTb no6be AeriCTBHsi no 3aini-re
HHTepecoB CBOeR HaIxxoHarbnIoii 6eaonacHOCTH.

CTATbLR 14

LEPYFJIE MICKJ-IIOLIEHI4A

CorJiacHo Tpe6osanlrno 0 TOM, qTO6bI 3Tm MepbI He HMmmeHsiJ1Cb
TaKiiM o6pa3oM, KOTOpbdL siBmJICq 6bi cpeACTBOM rIpOM3BOnIbHOI HauH

Heo6ocHoBaEHoii XUmcKpJMHHaLiP4 Me Krwy cTpaHaMm, r/e

npeo6jxaoaIOT ogHmaKOBme yClOBiHs, HiH4i cpeACTBOM CKpbITOrO

or-paHxIqeH3l4 MezcyHapXAHOM TOprOBJ14, HHlqT0 B HaCTOsllaeM

Cornamehmn He 6yrXeT TOIIKOBaTLCSJ KaK 3anpeT K IpIHT1410 II4Jll

mcHOnHeHHIO iuxo6o CTOpOHOR:

a) Mep, Heo6xogHMux AnAR o6ecrIeneHlSI co6jnogeHrnI 3aKOHOB
1H4-I npaBlln, KOTOpi~e He rlpO-TnBOpexaT nOflOKeI{Mam HacTO-rlaero

CorameiiA;

b) rno6ok gpyroii Mepbl, npeaIycMoTpeHHoR 3 CTaTbe 20 FATT.

CTATMI 15

K OHCYY-IbTA I1414

1. CTopoHm 6yyT nepHo14lecKH npOBOIATh B3alHMHble

KOHCYJIThaAM-M no BorpocaM BM nOJHeHS! HacTOALUerO CoruazennA

win nio6oro ero flnooxeHma.

2. flpeXycMoTpeame naparpacboM 1 HacTonmeli CTaThIn

Kocy1'wat'ma 6 ynyr IHpOBOAHTbCsl c ixeJib1O:
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c) o6meia itHc)opMaule9 u B3FJrnqamH 1O nlpo6neMaM, KOTOphle

MoryT OTp14LmaTeIlbM1O CKa3aTbCSI Ha cyLneCTByolIneM 1OnIOrKetiH H11

6ygyrueM pa3B1HTIH TOpFoBMI Ka;4X.1i H3 CTOpOH;

d) pacCMOTpeHi4si rpe.RCTagBjl1O1Umx B3amMHblk HHTepeC BOI1pOCOB

MHOrOCTOpOHHeki ToproBwI4;

e) pacCMoTpeHHSI AOCTHrHyTbIX pe3yihbTaTOB B pacn4peH4Lt

IBycTopOIHeii TOprOBJ11l 14 m3yqe1145, B COOTBeTCTBy0OLUM1X cJIy-iasix,

npeUno KeHIJii, HanpaBJieHHbiX Ha CT4MyfI4pOBaHiie a-bFliillimO

pa3BvThlB TOprOBlH 1 Ha yc--paHeHH Me aIlotlIx 3TOMy pa3BLTl4vO

riperiSITCTB1HMi.

3. KoHcyrlbTaml.m, rypeiycMorpenmiie HacWOsim1ei CTaTbeHi, MOryT

6biTb HalaTbI ro rTpocb6e nio6oVi CTOpOH1b npm 3a611aroBpeMeioM

H3IBemqeH4H gpyro CTopOibi.

4. Bc-rpetm, rrpeayCMO-peHHbte B HacToSIteii CTaThc, 6yaiyr

rIpOBOgIgThC nooqepegHo B KaHagie 14 Pecrny6nHKe Ka3axcTaH, eciH

11o 3TOMy BonpoCy He 6yxeT R0CT14FHyTa HHag gOrO0BOpe1HocTb.

1pe~cegaTcJnbCTBOBaTb ira Bcrpeiax 6yxieT uipeac-TamiTeJeb
npHmMatorfleii CTopoHbl.

CTATbMI 16

nIOIPABKH 14 aOHOFIHEH"Iq

B HacTositLee CorsnameHmlc MOryT 6hlTb BHecetibi norTpaBKH x

)ioonHeHHH nO B3aMHOMy nilcbMeiHoMy cornacttio CTOpoH. TaK~e

rorpaBKH i4 zOOriojHeH4B XLOn:lKHhI 66IT C)XLelaHbi B 1ticbmeHHoLi

4bopMe.

CTATb5I 17

BCTYILEI-114E B CHIY, CPOK UEIkCTBI/Iq H4

[IPEKPALIIEHHIE R1EICTBI4A,

1. CTopOHbl Anl BCTynI-eHHH5 B cHjiy HacTolHmero CorrameHI15

yBeAOMBT X pyr )jpyra nyTeCM o6MeiIa )JaIHlOMaTJ1'teCK14NI 4 HOTaMi 0

TOM, 4TO 14X COOTBeTCTByfOIJe fopHtlqeCKme Tpe6oBaHr2 OYiIHOCTbO

BIbIrilHeHbl. HacTo5imee CornaUeteHe BCTyrIT B ClVlFY B ReHb o6Melia

HOTaMiI mi{JH B, cny-ae HeoRxHoBpeMeHHOro o6MeHa HOTaMt4, B AeHb,

KOTOpblM 6yleT gaTmponaHa 6oiee no:3gHHH HOTa.
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2. HacTosuxkee CorniameH4e 6ygeT OCTaBa~T1CA B cmie, noKa ogHa

U3 CTOPOH He rrpeKpaTT ero xAeRcTBme, HanpaBB: 3a 6 MecfiiteB Ao
9TorO COOTBeTCTByionee yBeoMnjieHe ApyroN CTOpOHC. B cnyae

upeKpameHiH AeriCTBILA HacTostiiero CornameHnA o6e CTopOHbl

c~elalOT Bce BO3MOWKHoe, tiTO6bl CBeCTM K MH14H4MyMy B03MO)1-)IHbl

ynqep 6 AUnm MX TOprOBbIX OTHomeHR.

3. OTBeTCTBeHHOCTh 3a npana m O6D3aHHOCTM, Bb1TeKaOm14e 143

icoHTpaKTOB, 3aKnloqeHHblx MewXyI' YIh1aMH CTOpOH, ei)KHT

HCKJUOMHTenibHO Ha 3TRX jimilax. lpeKpauueHie AeICTB14A

BacTonamero CornameHrnl He nOBJIKl-eT Ha BbHOJIHeH4e o6Sl3aTeJnbCTB

3Ina o6S3aHHOCTeri, BbITeKal-oIumx K3 KOHTpaKTOB, 3aKrnIoteHHbIX B

]IepHOXg geiCTBM1S HaCTOqiuEero CoriiameHMS4, Lo rIOjIHOrO BbtflOJIHeHM19

o6Sl3aTejmCTB nO HHM.

4. 3a HCKJTIoqeIIeM crieui1anbHO oronopeiiHoro Bbhie, H4HqTO B

HaCTOlIqeM CornarneHHM He OTMeHsieT H He m3MeHsieT coriTareH14U,

yxe gerCTByIOnII14x MexKy CTOpoHaM14.

B y)gocToiepeHe mero HHKenogm14caBmrHec, ROMIKHbIaM o6pa3oM

yuoJnHOMOqeHHble, nognmcanm HaCTOmuI1ee CornameHme 3 aByx

3K3eMnnylpax, Ka~c~bI Ha pyCCKOM, Ka3axCKOM, alrn4rHiCKOM H

dHpany3CKOM B3bIKax, npHqeM Bce TCKCTii ayTelT4qHbl.

CoBepmeHo B ropoge OT-raBa K MapTa 1995 roga.

3A rIPABITEJ1hCTBO 3A IIPABJITEJ'IICTBO
KAHAII PECI-IY I J1KH KA3AXCTAH
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